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Delavsko časopisje v 
Zedinjenih državah. 

DELAVSKO časopisje je v Zedinjenih državah izmed 
vseh industrialnih dežel najšibkejše. 

Vsaka ima velike dnevnike, revije in politične 
tednike, ki izhajajo v od pet tisoč do dve sto tisoč izvodih. 
V tej deželi je edino židovski socialistični dnevnik Forivard, 
ki ima blizu četrt milijona cirkulacije, in le kakih deset 
unijskih glasil, ki se tiskajo v sto tisoč in več izvodih. 

Malo je delavskih listov v tej deželi, ki bi izhajali nad 
dvajset let. Že mnogo je bilo ustanovljenih pred 20 leti, 
a so prenehali vsled ekonomskih težkoč. "Proletarec" je 
vsled tega eden najstarejših ameriških delavskih listov. 
Samo eno angleško glasilo ameriške socialistične stranke 
izhaja dalj kakor "Proletarec". 

. Vsak list v Ameriki je za svoj obstoj obvisen od virov, 
v katerih naročnina ni vključena. Glavni dohodek povpreč-
nega ameriškega lista so oglasi. Nekateri kujejo z njimi 
milijone dobička. Močni, razšir jeni kapitalistični listi dobi-
vajo tudi visoke "podpore" za propagando, ki jo vrše v prid 
gotovih interesov. Naročnina nanje je od 2 do 5c izvod, 
in ne plača niti papirja, na katerem je list tiskan. 

Za raznimi glasili, ki so last unij, cerkva itd., stoje orga-
nizacije, katere jih subvendrá jo. Listi, kot so glasila soci-
alistične stranke, so odvisna samo od naročnine in od 
gmotnih prispevkov, ki jih jim nudijo naročniki. 

"Proletarec" se že dolgo ni obrnil z večjim apelom za 
gmotne prispevke, ker je bila uprava v stanju pokrivati 
izdatke z rednimi dohodki, s povečanim delom listovega 
osobja, in s prispevki listu v podporo. 

A mi hočemo, da "Proletarec" izhaja povečan. In naš 
cilj je, da povečamo vsako številko. V ta namen potrebu-
jemo vašega sodelovanja. Udeležite se kampanje, katere 
cilj je povečati cirkulacijo Proletarca najmanj tisoč izvo-
dov^ in zbirajte sredstva, ki bodo omogočila nadaljno pove-
čanje "Proletarca". 
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PREDSEDNIK FRANCIJE PRI ANGLEŠKEM KRALJU. 
Dvorni pomp nekaj in sedaj ter njegovi nameni. 

Ko so bila mesta Dunaj , Petrograd, Berlin 
in Carigrad še prestolnice cesarstev, so bili 
dvorni obiski, spremljani z vel ikim p o m p o m in 
slavijem, precej pogosti. Dvorne poroke, dvor-
ni pogrebi in dvorni obiski so bili dogodki, ki 
so obsenčili vse druge. Vse ljudstvo jih je mo-
ralo praznovati . V slučaju visokib dvornih 
obiskov je okrasilo mesta in šlo na ulice ter 
pozdravljalo svojega vladarja ter "tujega mile-
ga j im gosta". 

Pred dobrim desetletjem je to prestalo. 
Nekdanje prestolnice cesarstev so danes 

sedeži republik ali pa so le mesta v republikah. 
Nekdanjega slovitega Carigrada z njegovim 
sultanom ni več, in nekdanji Petrograd je le 
še mesto zgodovine. 

Še so kronani vladarji na svetu, a v prime-
ri z onimi ki smo jih poznali pred dvema in 
tremi desetletji so le še sence. Italijanski kralj 
v Rimu je samo še pečat, s katerim Mussolini 
svobodno razpolaga. Angleški kralj je Angle-
žem danes le še tradicionalni okrasek. Bolgar-
ski kralj je žoga v rokah stranke, katera je slu-
čajno na vladi. 

Tudi ostale balkanske dinastije izgubljajo 
na svoji romantičnosti . 

Vzlic ve l ikanskemu padcu monarhizma pa 
bo še dolgo ohranjena marsikakšna monarhi-
stična tradicija. Francija je republika, in raz-
glaša se za zelo demokratično l judovlado, v ka-
teri je predsednik le formalna avtoriteta. Vso 
moč ima ministerstvo, katero je odgovorno par-
lamentu in more vladati le dokler m u zbornica 
zaupa. A vendar je v Parizu in v Franciji v 
sp lošnem še toliko monarhist ičnih tradicij, da 
je v marsičem še vedno monarhija. 

Kar se tiče dvornega pompa, pa je ohra-
njen v vsej svoji ceremonijalnosti in kraljev-
s k e m sijaju samo še v Londonu in v Tokiju. 
In v Londonu celo bolj kakor v Tokiju. Dvor-
ne poroke, kraljeva pot v zbornico da ji prebe-
re prestolni govor, in dvorni obiski so v Lon-
donu še vedno to kakor nekoč. 

Francija in Anglija sta bili v vojni z Nem-
čijo zaveznici. Po vojni pa je to zavezništvo po-
stalo sila rahlo in včasi so nasprotstva med nji-
ma dobila značaj neprikrite sovražnosti. Fran-
cija in Anglija imati kot velesil i in kot kolo-
nij alni državi precej skupnih interesov, a tudi 
mnogo neskupnih. Obe tekmujeti za prvenstvo 
na evropskem kontinentu. Obe tekmujeti za 
kontrolo nad Sredozemskim morjem. Ena kot 
druga hoče biti vodilna sila. Prepirali sta se po 
vojni posebno radi Nemčije , radi Grčije, radi 
kolonij v Afriki in Aziji in radi marsičesa dru-
gega. Ameriški kapital izem pa ju je svaril: Če 
bočete, da bo v Evropi mir, tedaj morate delati 
enotno. In pod takimi vplivi je bil sklenjen Lo-
carnski pakt in Nemčija sprejeta v Ligo na-
rodov. 

Prijateljstva pa vzlic temu ni bilo. Angleš-
ka diplomacija je intrigirala naprej proti Fran-
ciji in francoska ni zaostala. Ta položaj je iz-
rabil Mussolini, in napravil znani atentat na 
samostojnost Albanije, ki je na podlagi pogod-
be med njo in Italijo dobila značaj italijanske-
ga "protektorata". 

Francozi so postali pozorni, in ves svet je 
postal pozoren. Kajti ta poteza imperial istov 
v Rimu je pomeni la nevarnost vojne. Jugosla-
vija je nastopila proti, Mussolini pa ji je izzi-
valno odgovoril s pogodbo, ki jo je sklenil z Ma-
džarsko. "Mala enteta je razbita," so se glasila 
poročila. "Italija ima zaslombo v Angliji in kar 
počne, dela z vednostjo in s privoljenjem an-
gleške diplomacije," so pojasnjevala druga. 

V Parizu so postali nervozni. Mignili so tja 
doli na Balkan v Belgrad, da naj ostanejo mir-
ni in čakajo. Medtem je bila aranžirana kon-
ferenca ministrov male entente, na kateri se je 
pokazalo, da jo Mussolini ni omajal in da ima 
Francija v nji še močno zaslombo. 

Predsednik Francije in njen zunanji mini-
ster pa sta se podala na obisk k angleškemu 
kralju. London so lepo okrasili in predsednik 
Gaston Doumergue je bil sprejet enako sijajno 



kakor bi bil francoski kralj. Prirejen je bil ban-
ket, na katerem se je iskrilo v luči lestencev 
zlata, draguljev in biserov, lepih uniforem in 
svi lenih oblačil. 

To je bilo za oči. Ko je bilo ceremonij za-
dosti, so se ministri zaprli med štiri stene in si 
povedali kar so nameravali . Pritisk iz Amerike 
je tak, da naj Anglija in Francija delati skupaj 
ter varujeta Evropo, da se ne zaplete v novi 
vojni metež. A tudi v Angliji in Franciji je ve-
liko takega pritiska. Narekuje ga potreba. 
Mussolini je sicer po volji svetovni vladi do-
larja, toda ima svoje muhe in ga je treba držati 
na uzdi. In nadalje, ta vlada zahteva, naj se 
Francija nikar preveč ne laska Rusiji , kajti 
tako kljubovanje Zedinjenim državam in Bald-
winovi vladi bi bilo končno v škodo tudi Fran-
ciji. 

Predsednik Doumergue in zunanji minis-
ter Aristide Briand sta posetila angleška kralja 
zato, da je dobila angleška in francoska diplo-
macija priliko pokazati svetu "prijateljstvo" 
med Anglijo in Francijo, kajti obisk je aranži-
rala z namenom, da se nemoteno snide in ubla-
ži nesoglasja ter po mogočnost i da angleško-
francoski zvezi vsaj nekoliko zveze, 
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Blaznež umoril nad 40 ljudi. 
—Razlika med posamez-

nikom in državo. 
Dne 18. maja so ameriški listi s kričečimi 

naslovi razglasili vest, da je blazni farmar An-
drew Kehoe v vasi Bath v Michiganu podmini-
ral šolo in jo pognal v zrak. Nad štirideset lju-
di, večinoma otrok, je bilo ubitih, in precej ra-
njenih. Šola, ki je danes razvalina, je bila tri-
nadstropno poslopje, ena najlepših šol v far-
marskih okrajih države Michigan. Farmar Ke-
hoe je bil blagajnik dotičnega šolskega distrikta. 

Kakor tisoče drugih farmarjev, je imel tudi 
on vel ike f inančne težkoče in njegovo posestvo 
je prešlo v roke upnikom. Bil je človek nervoz-
nega razpoloženja, nezadovoljen z vsem sve-
tom. Jezil se je posebno nad davki, in dolžil 
šolo, oziroma šolske davke, kot glavno breme. 

Sklenil je, da se maščuje. Nekje , baje pri 
n e k e m kontraktorju, je ukradel vel iko mno-
žino dinamita. Ker je bil šolski odbornik, je 
imel vsak čas dostop v šolo. Utihotapil je v 
njo dinamita in ga skrbno podložil ter pregre-
gel z vžigalnimi nitmi. Isto je storil s svojim 
farmarskim poslopjem, katerega je najprvo 
pognal v zrak. Nato je razstrelil še šolo. V sled-
nji eksploziji je bil tudi sam ubit. 

Mala, mirna vasica je postala nenadoma 
histerična. Matere so iskale svoje otroke v ka-
dečih razvalinah ter pritiskale k sebi razme-

sarjena trupla, če so j ih spoznala za svoje 
malčke. 

Andrew Kehoe je bil blazen; a svoj čin je 
izvršil preračunano, premišljeno, in vasica 
Bath se je domisli la šele sedaj, da je bil bla-
gajnik okrajnega šolskega sveta blazen. Ne bi 
vedela to, a povedal i so ji zunanji ljudje, da 
nihče pri zdravem razumu ne bi mogel napra-
viti takega čina. 

Vsi obsojajo blaznega farmarja, ki je uni-
čil ne samo sebe in svojo družino, ampak pri-
zadejal gorje mnog im družinam in okraju ti-
soče novih stroškov. 

Razširimo si nekoliko obzorje in poglejmo. 
"Blazna" država napove vojno. Pride nenado-
ma, kakor eksplozija v vasici Bath. Granate, 
bombe in torpedi rušijo. Stene padajo. Otroci 
in žene, možje in starčki padajo pod njimi. Ve-
l ikanska bogastva se spreminjajo v nič. Tisoče-
ra življenja se spreminjajo v smrt. 

In če rečeš, — to počno blazneži, tedaj te 
zapro radi "veleizdaje". 

Farsa Volsteadove postave. 
Ena največjih fars v novejši zgodovini te 

dežele je poleg Teapotdomskega škandala in 
njegovega procesa vsekakor suhaška postava. 
Milijone in mil i jone dolarjev so ljudje ki hoče-
jo piti že izdali za podkupnine, in dajejo nove 
mil i jone teden za tednom, ker pijejo dan za 
dnem. 

Zvezni department, katerega naloga je uve-
ljaviti ta nesmiselni zakon, ima najetih stotine 
ljudi, med njimi mnogo takih, ki so po svojem 
značaju tolovaji. Imejo pravico, da vohajo po 
hotel ih in v vsakem lokalu, kjer "sumijo", da 
prodajajo alkoholne pijače. Prihajajo notri kot 
"žentlemani", elegantno oblečeni, ali pa tudi 
drugače, če tako kaže, in smejo zapraviti, "ako 
se j im zdi potrebno da dobe evidenco", v enem 
samem lokalu tisoč dolarjev ali pa magari šest, 
— samo da je 'Sotrebno". Taki suhaški urad-
niki se zastopijo dobro tudi na streljanje, in 
marsikdo je bil v sporih z njimi že ubit. Več-
krat pa se dogodi, da ubijejo pri tem ljudi, ki 
so slučajno poleg. 

Ko takega suhaškega agenta potem areti-
rajo radi umora, se zanj potegne federalni de-
partment, ki ima nalogo da "forcira" prohibi-
cijo, najame dobrega advokata, in izroči ves 
proces k a k e m u federalnemu sodišču, češ, to je 
zadeva zvezne vlade in ne lokalnih oblasti. Su-
haški agent je navadno oproščen ter izvršuje 
svojo službo naprej. Sorodniki umorjenega se 
zgražajo, "butlegerji" bogate in se streljajo med 
seboj za zlate studence, bedasta raja pa se zani-
ma za novice o umorih in l jubimskih "škanda-
lih" in plačuje stotine mil i jonov na leto za "pro-
tekcijo", da sme piti še kaj drugega kakor 
vodo. 



Za starostno zavarovanje 
v Illinoisu. 

V nobeni državi na svetu ni težje spraviti v 
ospredje kake zakonodaje predloge, ki imajo 
značaj socialnega zavarovanje, kakor v Zedi-
njenih državah. 

Nasprotujejo j im ne samo korporacije, am-
pak skoro vse podporne organizacije in zava-
rovalninske družbe. Delavsko ljudstvo je vsled 
tega na škodi vsako leto za stotine mil i jonov 
dolarjev. 

V il l inoiski legislaturi je bil že večkrat 
predložen zakonski načrt, ki določa starostno 
zavarovanje. Meseca aprila je bil eden poražen 
v zbornici poslancev s 65. proti 61. glasovi. Bil 
j e predložen ponovno v senatu, in zagovarjajo 
ga unijski voditelji . 

Ta zakonski načrt ne zahteva mnogo. Daje 
pravico do penzije l judem, ki so garali vse živ-
ljenje in na svoje zadnje dneve nimajo sred-
stev za preživljenje. To je usoda povprečnega 
delavca vsepovsod. Dokler je močan in zdrav, 
gromadi bogastva gospodarjem, ki se kopljejo 
v milijonih. Ko ostara, ga poženejo na cesto 
m e d berače. 

Prav gotovo pride čas, ko bo penzija de-
lavcu tako zasigurana, kakor je gotovim dr-
žavnim uradnikom. In če jo kdo zasluži, jo za-
služijo industrialni delavci. Recimo, da bi bila 
v Illinoisu dotična predloga sprejeta, mar bi ra-
di nje kdo obubožal? Ne, ampak vel ike korpo-
racije se načelno bore proti vsaki stvari, o ka-
teri mislijo, da bi j im odjedla nekaj profita. K 
vragu z delavci! Ko niso za delo, so stara šara, 
so "škrep"! Delavci imajo v Illinoisu večino, 
odločajo pa — milijonarji . To ni krivda mi-
lijonarjev, ampak delavcev. 
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Križ v rimskem kolizeju. 
Vatikan in faš izem živita v čudnem raz-

merju skreganih zakoncev. Prideta skupaj in 
se ljubeznjivo objameta. A nekaj ju nekje sti-
sne, da začutita oba bolečine, se skregeta in 
gresta zopet za par dni narazen. Povsod v druž-
bi pa zagovarjata drug drugega, tudi če si pri-
voščita eden do drugega sempatam kako kri-
tiko. 

Jasno je, da je sveta stolica s faš i zmom v 
prijateljskem razmerju. Fašizem ji je prijatelj-
stvo poplačal z mnogimi koncesijami. Papežu 
pa jih včasi ni zadosti in bi jih rad še več. 

V starodavnem r imskem kolizeju je faši-
stični režim zopet vzpostavil ogromno razpelo. 
Bilo je odstranjeno pred 65. leti, ko je Italija 
skušala postati svobodomiselna dežela, prosta 
klerikalnih vplivov. Ogromni križ je bil odkrit 
v navzočnosti kraljice Jelene, ki je bila nekoč 

Črnogorka in Slovanska, danes in že dolgo pa 
mora biti samo to kar ji dopušča italijanski šo-
vinistični fanat izem in sedaj še fašizem. Ona je 
pravoslavna, oziroma bila je. Ali vere se na 
dvorih lahko menjajo, ne da bi bil s tem stor-
jen kak greh. Duhovniki imajo "veliko noč" 
in ljudje so nevedni. 
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Linčanja leta 1926. 
Prošlo leto je bilo v Zedinjenih državah lin-

čanih devetindvajset oseb, ali trinajst več kakor 
leto poprej. Kot običajno, so se tudi lansko leto 
skoro vsa izvršila v južnih državah. Linčani so 
bili črnci. V Floridi jih je drhalska justica ubi-
la osem. Nobena druga država nima tako črne-
ga rekorda. 

North Carolina ni imela nobenega l inčanja 
v preteklem letu. Vzrok temu je, da so kolo-
vodje zadnje l inčarske drhali v ječi in da ni-
majo nobenega izgleda na pomiloščenje. Drhal 
je to oplašilo in prepušča, da sodi dozdevne in 
resnične krivce zamorskega plemena justica, 
ki je izvoljena da preiskuje, sodi in oprošča. 

Vsako linčanje je krvava, umazana pega 
v zgodovini te dežele. Ako je tisti ki ga drhal 
l inča resnično kriv zločina radi katerega ga tira 
v smrt, ga bo tudi sodišče obsodilo. Če ni, in če 
so okolščine take da so njemu v prilog, tedaj 
ga nima ne sodišče in drhal še vel iko manj pra-
vico obsoditi. 

Drhalski umori v Zedinjenih državah bodo 
odpravljeni, kadar bo izvoljena justica narav-
nala svojo vago pravice pravilno in pokazala 
drhalski svojati, da nji ni dana pravica soditi, 
izrekati in izvrševati kazni. 
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Zinovjev "na staži renegat-
stva". 

To je naslov uredniškega članka v " R a d n i k u " z 
dne 19. maja . Danes mu je Zinovjev na stezi rene-
gatstva, a ni še dolgo, ko mu je bi l to kar je na jbo l j 
vernemu katol ičanu sveti otac papa u Rimu. 

Zinovjev se je spr i z vodi ln imi k r m a r j i v Rusij i 
in v boju z n j imi je ostal v manjš in i . Zinovjev t rd i , 
da so oni, ki vodi jo večino, "na staži renegats tva" , 
toda večina je p r i komunis t ih vodstvo, in kdor se 
up i r a vodstvu, je " izda j ica" , " renega t " in podobno . 

Naši sklepi so taki, in to je naš odlok, p rav i vod-
stvo. Kdor se mu ne pokori , je s lužabnik kon t ra re -
volucije, sovražnik leninizma in sovražnik sovjetske 
Rusije. 

Spori niso med l judmi nič izrednega. Saj se celo 
stari ka rd ina l i kregajo med seboj, pa se ne bi mladi 
revolucionar j i . Tud i oboževanje papežev je človeška 
lastnost . Dokler te ima človek za papeža, si mu sveti 
oče. Ko ti snamejo t iaro, t eda j si pa "na staži rene-
gatstva". Kaj neki misli Zinovjev o svojih nekdan j ih 
oboževalcih, ki so vzeli vsako njegovo besedo za bol j 
sveto kakor vzame veren k r i s t j an besede v svetem 
p ismu. 



TONE SELIŠ KAR: 

DIVJI PLAMENI. 
Socialni roman. 

(Nadaljevanje.) 
XIV. 

Pri Abramov ih sta sedela v kuhinj i Milan 
in Pavla . Oče j e spal v sobi. Pavl i , ki je trpe-
la v svoji nemi l jubezni , si j i j e hote lo č love-
ka, s kater im je govori la o v s e m mogočem, da 
si vsaj m a l o prežene v e d n o iste misl i . Milan je 
vedel , da skriva nekaj pred nj im. T o d a ni je 
izpraševal , razumeva l pa je njen pogled, ki 
išče utehe za ve l iko, neznano boleč ino. Zato je 
ostal pri nji. Po s topnicah so pri lomast i l i ne-
rodni koraki . P o t e m so za loputni le vrata nekje 
in v hiši je bilo zopet tiho. 

— Sedaj le so prišli domov, je spregovori l 
Milan. 

— Pijani , utrujeni in zaspani , j e odgovo-
rila Pavla . 

— In praznih žepov , je še dodal Milan. 
Nekaj časa sta o b a premiš l jevala . Skozi 

t ihoto so se slišali prevrnjeni stoli in cv i l jenje 
zbujenih otrok. P o t e m se je zas l i ša lo na hodni -
k u hr ipavo r jovenje France in razsajanje po 
vratih. Razločno sta čula v k u h i n j o : 

— Štefka, Guzej, odpri ta! In čez nekaj 
časa: Kurba! In to večkrat zaporedoma. P o t e m 
čez dolgo časa histeričen jok neutešene žen-
ske. 

— Kaj j e to — ? je ugibala Pavla . Ali se 
tepejo? 

— Hči je prehite la mater. Zdi se mi, da 
s e m slišal m e d j o k o m Guzej ev smeh. 

— In vsega tega je krivo vino. Ali so po-
mi lovanja vredni taki l judje? ga j e vprašala . 

— So p o m i l o v a n j a vredni ! To so naši 
najbolj ubogi m e d ubogimi in najbol j nesrečni 
m e d nesrečnimi . 

P a v l a se j e naenkrat nečesa spomni la . Ve-
l ika misel , ki je poč iva la v nji že dolgo časa, 
j e stopi la na plan. Boječe ga je vpraša la: 

— Milan — 
— Kaj? 
— Ali je res kar prav i jo? D a se poroči 

Klinger s He leno v o n Rosenste in? 
— Govorijo! T o d a jaz ne vem. 
Pav la se je obrni la v steno, da zatre solze 

in ga zapros i la: 
— Pojdi sedaj , Milan. 
Milan je vstal in si ogrnil suknjo. 
— Niti vede l n i sem, da sem bil tol iko časa 

pri vas. Lahkonoč , P a v l a ! 
Pavl i si je znova odprla bo leč ina in bilo 

jo je strah tega trplenja. • 
— Ostani še! N e pojdi ! m u j e zakl icala . 

Milan se je vsedel nazaj na stol in s ladka mi -
sel m u je vznikla iz srca: Čuti m o j o l jubezen, 

razodene se mi. Pog leda l jo je v obraz, v mir-
ni, resni in je čakal. 

— Ali veš, Milan, je vprašala po do lgem 
molku , č e m u ž i v i m o ? 

Presenečen je obstal v svojih misl ih. 
— Č e m u ž iv imo? Kako si priš la na to 

vprašanje? 
— Ali ve š? 
— Čemu ž iv imo N e v e m ! Zakaj, če 

bi rekel , da zaradi tega, da umrjemo , bi vendar 
ne rešil tega vprašanja , četudi j e navsezadnje 
"pravilno. 

— N e veš torej? 
— Resnično, ne vem. 
— Ali ti rad ž iv iš? 
— Jaz h o č e m ž ivet i ! 
— Ali se boj iš smrt i? 
— Boj im se je, in vsak č lovek se j e boj i ! 
— Tudi jaz . . . 
— Pavla , P a v l a — od k o d take mis l i — ? 
N j e n e mis l i so prodira le v skrivnost ž iv-

l jenja. 
— Mislim, da b o m k m a l u umrla . . . Zato! 
— Pavla , nikar ne kliči smrti, ko je k o m a j 

odš la odtod, j e vzkl ikni l Milan. 
— Saj je ne k l i č e m ! Ali s e m jo k l i ca la? je 

vpraša la šepetaje . In si je s a m a odgovor i la : 
— Ne, ne! Saj se bo j im smrti ko vsak — 

— Milan, Milan, saj se m i zdi, da znor im vsega 
tega premiš l j evanja . . . 

— Ali tOi-čemu ž iv iš? 
— D a to! Mislim si, da živi č lovek zaradi 

tega, da pozabi na kakršenkol i nač in svojo 
kratko dobo ž ivl jenja. Ali to ni res, četudi je 
res, kakor tvoj prejšnj i odgovor. Tudi si mis-
l im, da zaradi tega ker m o r a m živet i že s a m o 
zaradi tega ker ž iv im, ker s e m iz ž iv l jenja , in 
ker je to ž iv l jenje tudi iz ž iv l jenja in tako iz 
neskončnost i v neskončnost 

— Jaz pa m i s l i m — zato, ker je vse naše 
telo, vse, vse, v saka p o s a m e z n a stanica ustvarje-
na za to da živi, in je v saka p o s a m e z n a stanica 
ustvarjena tako, da se lahko množ i — torej je 
v nas s a m i h in v na jmanjš i stvarci že takoj z 
ro j s tvom vred rojenih m i l j o n e novih ž iv l jenj . 
Vse hoče ž ivet i ! In če j e tako kakor jaz mis l im, 
ž iv l jenja ni m o g o č e uničiti . V e n d a r pa, Pavla , 
mis l im, da je to vprašanje s i lno težko — in že 
sedaj , k o m a j s em to povedal , že sedaj d v o m i m 
— drugače mis l im. In jutri b o m zopet tako po-
misl i l — drugi dan zopet drugače. Zato ne 
trdim ne tega ne onega — in se z a d o v o l j i m sa-
m o s t em: ž iv im — ker s em se rodil . In ker 
v e m od kje m o j e ž iv l jenje — si ne b o m mori l 
mis l i zakaj sp loh ž iv l jenje — ker s em prene-
u m e n — ali pa se sploh ne da tega dognati , ka-
kor se ne da dognati skrivnost i večnosti . Pač 
pa b o m premiš l jeva l tole: Kako naj ž iv im — 
da b o m prav živel . 

— Kako ž iv im, kako naj ž iv im? 
— Da, to vprašanje je važno! 
— Torej , k a k š n o nalogo ima naše ž iv l jenje? 



— N a l o g e n ima n o b e n e ! Večnost , iz ka-
tere se je razvi l č lovek, m u ni dala nobene 
naloge . 

— P a č ! Če je ustvari la dvoje spolov, tedaj 
j e žensko ustvari la zato, da rodi, in m o š k e g a 
zato, da jo plodi . 

Milan je srepo gledal predse in mise l je 
tolkla po misl i . 

— Seveda, to je razumlj ivo , je p o t e m de-
jal. Ali, to na logo i m a j o vsa ž iva bitja od naj-
m a n j š i h bakterij do č loveka in je to že narav-
ni zakon, k a t e r e m u se mora jo pokoravat i vsa 
ž iv l jenja. T o d a jaz m i s l i m pred v s e m človeka. 
Namreč , k a k o naj živi , da bo dobo od rojstva 
do smrti prav in dobro preživel . 

— Kako? T o d a čakaj , ali ž iv iš ti smise lno? 
— Jaz ? Jaz delam. Opravim de-

lo, ki m i je določeno. Zakaj d e l a m ? D a se pre-
ž iv im ! In tako do smrti. Če b o m ' imel ženo 
in otroke, b o m delal, da prež iv im sebe, ženo in 
otroke. 

— Je torej tvoje ž iv l jenje smise lno? 
Brez premiš l j evanja ji je takoj odgovori l : 
— Je v toliko, ker delam. T o d a to delo je 

s a m o v tol iko smise lno , v ko l ikor koris t im sa-
m e m u sebi in pa človešstvu. V ko l ikor pa ko-
rist im tistim, ki pravijo , da so naš i gospodarj i 
j e nesmise lno . 

— In v k o l i k o še ni tvoje ž iv l jenje smi-
se lno? 

— V toliko, ker si še n i sem poiskal žene . 
— In če bi jaz nikol i ne naš la moža , bi bi lo 

m o j e ž iv l jenje n a p a č n o ? 
Seveda! 
— T o d a če l jub im moža , za katerega vem, 

da m e ne bo nikol i pol jubi l , nikol i oplodi l — 
tudi tedaj? 

— B a v n o tako! Tvoja l jubezen, najs ibo še 
tako ve l ika je nesmise lna , če si trdno prepriča-
na, da ne bo naš la srca, k i bi j o sprejelo. 

— To je s trašno! 
Milan je pog leda l Pavlo . V so lznih očeh 

je pričel spoznavat i , da j e resnica res strašna. 
In srce j e spregovori lo , kar je jezik zadržal . 

— Pavla , koga l jubiš? 
— Klingerja 
Gledal jo je in je n ič več ni videl . Besnica , 

ki jo je s a m oznani l je stala m e d nj ima. In 
skozi to neprodirno steno je prišel glas, ki je bil 
podoben sodniku u s o d e : 

— Milan — k o g a l jubiš? 
— Tebe! 
Tedaj je zagledal skozi steno resnice roke, 

ki so se vedno bolj bl ižale . In p o t e m še te lo ; 
In nad svojo glavo je zas l ižal glas, ni bil več 
trd — temveč m e h a k in usmi l jen . 

— Če si močan, Milan, prenesi to. 
— Močan sem, ali sedaj sem strt. 
— Smrt . . . ? 
— Ne, ne, ne . . . j e kl ical on. 

— Pojdi tedaj, in jo odženi od naš ich src! 
m u je dejala. 

Šel je ven, na hodnik , po ¡stopnicah. Zunaj 
so grabil i presojni prsti v noč — on pa n ič ni 
videl . 

In ko je stopil na ,cesto se je spotakni l ob 
nečem. Črno telo j e ležalo v snegu nepremično 
in sključeno. Spomni l se j e tedaj, da je na cesti , 
da bo skoraj dan, da misl i , da je č lovek. Sklo-
nil se j e k telesu, ga prijel za roko — a roka je 
bi la pribita k tlom. Led jo je držal in ,tudi dru-
go roko in telo. V o d a iz kanala , k i je p luskala 
čez rob, je zal i la tla pod n j i m in je zmrzni la . 

Ko je .pogledal mrtvecu v obraz, ga je spo-
zna l : To je bil oni, ki ga j e danes ponoči vrgel 
po tleh. Skrčeni prsti desnice so bil i pr imrznje-
ni na odprt, žepn i nož. 

— Smrt . . . Si lno oster mraz m u je stresel 
telo. Hitel je navzdol po cesti, naglo . . . In je 
že pozabi l na mrl iča. 

— Nesmise lnos t — nesmise lnost , je govori l 
v mis l ih . N e s m i s e l n o j e m o j e ž iv l jenje ! 

Ko je prišel v kasarno, se j e v lege l na svojo 
s lamnico in je doumel še strašnejšo resnico: 

— In vendar resnica ni nesmise lnost . 
Tovariš i so spali . Eni oblečeni , eni napol 

nagi. D v a j s e t ž iv l jenj je ž ive lo v tej sobi. D v a j -
set m o ž ! N a s m i h a l i so se eni v sanjah, pre-
obračal i so se drugi, hropl i in mrmral i . 

— Kdo so tile, bi vprašal neznanec , ko bi 
stopil v ta kraj — in bi Milan odgovori l : 

— Budarj i , sami rudarji . Dvaj se t j ih je. 
— Kakšno je nj ihovo delo, bi vprašal na-

dalje neznanec . 
* — Zelo težko. v 

— T o se pravi — ? 
— B u d o kopl je jo v temi z e m e l j s k e g a tele-

sa. V vodi m n o g i do pasu včasih, v vročini nad 
40% stopinj premnogi . 

— In kako, kakšen smisel i m a nj ihovo 
ž iv l jenje? 

— Smis la n ima, ker se še n ikdar niso vpra-
šali po n jem. 

N e z n a n e c bi ža lostno pog leda l po teh dvaj-
set ih te les ih in bi mrmral , potem, k o bi od-
hajal . 

— Zato j e tudi nj ihovo s tremljenje nesmi -
selno. — Zakaj? bi zavpi l za n j i m Milan. 

— Če še niso skušal i spoznat i smis la svo-
jega sedanjega ž ivl jenja, ki ga ravnokar ž ive — 
kako bi mog l i spoznati smise l svoje pr ihod-
nosti . . . 

— T o d a jaz skušam, jaz premiš l ju jem, bi 
v strahu zakl ical za n j i m Milan. In bi se nezna-
nec obrnil in bi m u z g lasom preroka odvrni l . 

— Blagor tebi, ki premiš l juješ ! T o d a kaj 
je eden proti dvajset im in kaj j e sto proti mi-
lj onu! P o t e m bi zginil skozi vrata. 

(Dalje prihodnjič.) 



PREREZ NAŠE LITERATURE. 
(Predaval Ivan M o l e k v klubu št. 1, J. S. 

Z. v Chlcagu, 111., dne 22. aprila 1927.) 

(Konec.) 
Po Jurčičevi smrti (1881) je spet prišlo običajno 

meddobje, ki pa ni bilo tako revno kot prvo in drugo. 
Romantika je še živela. "Mladi", ki pa so se že po-
starali, so še krepko sukali pero. Dr. Ivan Tavčar , 
advokat in drugače dobro si tuiran, Janko Kersnik, 
Stri tar in drugi so nadaljevali . V tem času se javljajo 
tudi prve drobt ine na polju znanstva. Pojavljal i so se 
razni poskusi presa jevanja iz tu j ih slovstev. V drugi 
polovici meddobja pr ide Govekar in začne uvajat i 
naturalizem, ki pa ni uspel. Pojavijo se tudi skromni 
začetki — bolj v časnikarstvu in polit iki — sociali-
stične struje. 

Najzanimivejša pojava v tem meddobju pa sta 
nedvomno dva pesnika, oba duhovnika : Simon Gre-
gorčič in Anton Aškerc. Malo kasneje se je tej dvojici 
pr idruži l — vsaj idejno — tret j i duhovnik, Finžgar. 
Gregorčič je v svojem času najboljši poet za Prešer-
nom; nekatere njegove pesmi imajo t ra jno vrednost . 
Kar je Gregorčiča storilo simpatičnega, je njegova pa-
tetična rebelna pesem. On je menda prvi duhovnik-
literat, ki se je uprl ozkosrčnosti in mrzlemu omrežju 
svojega stanu — i n je tudi na glas pel v lepi, mehki 
simboliki o svojem uporu. Svojo duhovniško službo 
smatra on za kletko, ječo. "Oj, zemlja širna, zemlja 
lepa, ti vsa si bila moja last; zdaj ozka kletka me za-
klepa, ko vjel sem se v nesrečno past! . . . Zapustil 
svet sem mladolet, se v celico zaprl, umrl je zame celi 
svet, jaz nisem zanj umrl. Zabiti ga — mi moči ni, 
vživati ga — ne smem; plamen, ki v srci mi gori, mo-
rim in mrjem nem" . . . To so verzi, v kater ih objo-
kuje Gregorčič svojo nesrečo. Ali pa "Oltar najlepši 
je — srca oltar, ljubezen sveta v njem — nebešk je 
žar!" Tako poje duhovnik! Ampak Gregorčič ni stri 
svoje kletke, ni ušel iz nje. Bil je premehak, preslab. 

Drugačen upornik je bil Aškerc. On je bil odloč-
nejši. Ko je spoznal, da ga duhovniški ovratnik davi, 
ga je strgal s sebe in zagnal na cesto. Dočim je bil 
Gregorčič mojster l irike, je bil Aškerc v svojem času 
najboljši epik in okrog njega so se zbirali ob zatonu 
19. stoletja brez malega vsi poznejši stebri naše mo-
derne, ki so bili takrat še začetniki. Aškerc je zadnja 
leta svojega življenja postal odločen agnostik, ki je zla-
gal svobodomiselne verze, pozivajoč, da naj "vsakdo 
le v sebi boga išče, ne pa zunaj sebet". (V moji zbirki 
knj ižnih starin in spominkov je tudi zvezek Aškerče-
vih šolskih nalog, ki j ih je pisal kot osmošolec v celj-
ski gimnaziji leta 1876). V teh nalogah je nekaj ver-
zov, ki so morda njegovi prvi poskusi.) 

Tak je bil položaj, ko so se ob rojstvu 20. stoletja 
na stežaj odprla vrata slovenske moderne. Odprli so 
jih Kette, Murn, Župančič , Canikar, Etbin Kristan in 
nekaj drugih. To je bila najs i jajnejša in najplodovi-
tejša doba v razvoju slovenske l i terature do danes. Na 
čelu te dobe stoji Ivan Cankar kot reprezentant slo-
venske moderne, zrevoluci jonirane poezije, drame in 
novele. Kakor pre jšn j i preds tavniki tako stoji tudi 
Cankar v tej dobi nad vsemi kot visok monument , ki 
bo živel, dokler bo živel slovenski knj iževni jezik. 
Kdor ne pozna Cankarja, kdor ga ne čita, ne čita vse-
ga, ta ne pozna slovenske moderne — in lahko ga je 
sram. 

Cankar je začel kot poet, a kmalu je to delo pre-
pustil Župančiču in drugim sodobnikom, sam pa se je 
posvetil prozi . Ali njegova proza, povest in drama, 
je še vedno čudovito lepa poezija. Vsa njegova dela, 
kater ih ni malo, so poetično, umetniško zaokrožena. 
Bil je mojster ne le jezika, sloga in krepke besede, 
temveč tudi mojster ideje. Cankar je bil prvi vodilni 
slovenski literat, ki je bil revoluci jonar : mater ia l i s t ič -
ni socialist in agnostik. On je pre t rgal stike z liberal-
no strujo v našem takra t jem slovstvu in šel svojo pot 
na levico, katero so do tedaj zanemarjal i in preziral i . 
Preziral i tudi — l i terarni proletarci . V Cankarjevih 
delih ni jokavega sentimentalizma, v kakršnem so kar 
plavali mnogi drugi rodoljubaški novelisti. Cankar 
neusmiljeno biča hinavstvo in farizejstvo kler ikalne 
in l iberalne gospode — čitaj "Za narodov blagor" in 
"Pohujšan je v dolini Šentf lor janski" — in bije s tež-
k im batom po stebrih socialnega reda, ki blufajo in 
izkoriščajo slovenskega kmeta in delavca. Njegova 
satira, njegov jedek sarkazem žge l icemerce kakor 
vitrijol. Resnično, Cankar jih je znal . . . Ravno o pra-
vem času je prišel in prece j nesnage je pometel na 
smetišče, le škoda, da so ga tako kmalu ubili . Ubili 
so ga fizično, ne s peresom. Cankar je bil f izično šuš-
ka, suh in droban — in vojna jim je prišla kot nalašč, 
da so ga potisnili v vojake ter mu zlomili šibko telo. 

IDoba moderne je dosegla višek tik p red vojno. 
Rebelna misija modern ih je obrodila mogočen sad. 
Poleg Cankar ja so se udejstvovali Etbin Kristan s so-
cialnimi dramami in povestmi, Kraigher, pesnik Žu-
panč ič i td. Nikdar p re j ni slovenska l i teratura tako 
kipela živl jenja; n ikdar p re j ni bila bližje duhu časa. 
Svetovni velikani so prodi ra l i v prevodih med nas. 
V kra tkem času desetih let se je razvoj naše knjige 
pospešil za petdeset leti — Tedaj je p r ihrumela sve-
tovna vojna in preora la ves svet. Vse je bilo vrženo 
iz starega t i ra ; vse je bilo paral iz irano, kar se ni pa-
čilo pred oltarjem boga Marta. Vojna je ubila Ivana 
Cankarja , toda on ni delal pokore. Cankar je umr l 
kot Cankar. Bil je p rv i preds tavnik svoje dobe, k i ni 
pisal apologije, ni klonil z glavo — dasi nekateri pra-
vijo, da je bil na robu nekaj takega, česar pa jaz nika-
kor ne ver jamem. Cankarjevi zbrani spisi zdaj izha-
jajo. Do danes je izšlo že pet zvezkov. Urejuje jih 
Izidor Cankar, njegov bra t ranec in pisatelj, ki je bil 
duhovnik, a je lani obesil talar na klin, izstopil iz ka-
toliške cerkve in se oženil. 

S Cankarjevo smrt jo (1918) in s preobra tom po 
vojni je bila zaključena doba slovenske moderne . Pri-
šlo je četrto meddobje, ki t ra ja še danes. V sloven-
ski l i teraturi je danes fluktuacija. Nekdanj i radikalni 
duhovni iz moderne — Župančič, Vladimir Levstik, 
Albreht t— so šli večinoma na desnico in danes ka-
dijo nacionalizmu. V konfl iktu so razne struje. Bevo-
luci jonarna, proletarska s t ruja , katero zastopajo poet je 
Tone Seliškar, Mile Klopčič in drugi ter pisatelji An-
gelo Cerkvenik, Ivan Vuk in drugi, se krepko udej-
stvuje. Kakšna bo p r ihodn ja doba in kdo bo njen 
predstavnik, je danes še nemogoče reči . Gotovo pa 
p r ide prejal is lej — ali je morda že tam na delu — 
nov ženij, ki vdihne slovenski l i teratur i novo življenje 
in jo dvigne na novo stopnico. Tako zahteva razvoj. 

Slovenska l i teratura se je od svojega začetka raz-
vijala tako kakor se razvija vse — pod vplivom raz-
mer, ekonomskih, poli t ičnih in drugih, notranj ih in 
zunanj ih . Bili so mogočni sunki in zastanki: akcija in 
reakci ja . To je proces, brez katerega ne raste nič. 
S socialnega in ekonomskega stališča so bili, in so še, 



naši l i terarski delavci z malimi izjemami proletarci , 
reveži, ka ter ih beda je kričala in še k r i č i do neba. 
Slovenski l i terat ni kot ameriški , ki spiše dobro "pro-
davanko", nakar se lahko odpelje v Evropo na šest-
mesečne počitnice. Šele zadnje čase so se začeli knji-
ževniki v Sloveniji organizirat i z namenom, da si iz-
boljšajo svoje gmotno stanje. Vzlic temu, da so pomi-
lovanja vredni proletarci , pa je šb danes med sloven-
skimi l i terarskimi delavci zelo malo takih, ki bi se 
zavedali, da je nj ihovo mesto v delavskem razredu in 
da je osvoboditev tega razreda iz ekonomske tlake 
tudi nj ihova osvoboditev. 

Opazili ste, da omenjam le napredno s trujo slo-
venske l i terature. Drugače ne more biti. Kajti brez 
napredne struje bi sploh ne bilo slovenske l i terature 
— vredne tega imena. Ta struja je bila od Prešerna 
dalje, ki je ustvarila vse, kar je dobrega in katera je 
dvigala našo lepo knjigo višje in višje. Napredna stru-
ja reprezent i ra življenje, umetnost in kulturo. Nazad-
njaška s t ruja ni ustvarila ničesar novega. Sicer izpre-
minja od časa do časa suknjo — zunanje forme — ker 
mora, a v bistvu od vsega začetka mlati eno in isto 
prazno slamo. 

Med Slovenci je že stara navada, da puste svoje 
najboljše kul turne delavce poginiti od s t radanja , po-
tem ko so mrtvi, jim pa vzidavajo spominske plošče 
v rojstne hiše, postavljajo spomenike in jim kadi jo 
kot nekakim bogovom. To dela slovenska buržoazija 
in od nje potegnjena čreda idejalistov, takozvanih na-
rodnjakov, dosledno. To se nam gnusi. Mi ne pozna-
mo nobenih bogov, tudi l i terarnih ne. P r izna j delav-
cu njegovo plačilo, dokler je živ! Ako ga pa ne razu-
meš in nočeš priznati , ko še živi, razši r ja j potem, ko 
ga spoznaš, njegova dela, ki so njegov največji spo-
menik. 

« 
Kaj pa naj rečem o slovenski l i teraturi v Ameriki? 

Najboljše bi bilo — nič. A pa r besed je t reba reči. 
Naša ameriška amaterska l i terarna berači ja je 

stara dobr ih tr ideset let. Izprva je bila monopol fa-
rovžev — imela je pač svojo "Vodnikovo dobo". Pod 
vplivom moderne iz stare domovine se je oprostila, 
nakar je šla dvojno, t ro jno pot. Vplivala pa ni le 
slovenska moderna . Z malimi izjemami so vsi naši 
amaterji , ki so poskušali pisati, in ki še poskušajo, 
znali angleško in so bolj ali manj podlegli tej ali oni 
ameriški s truj i . Če naš amater išče svoj materi jal 
v razmerah in življenju naših naselbin, se pač ne mo-
re odrezati od ameriškega Babilona. Naš milje, naša 
snov za pr ipovedovanje in poetiziranje je seveda tukaj 
v Ameriki. 

Kar je bilo do danes nat isnjenih izvirnih del med 
nami, je brez malega vse prispevala napredna struja. 
Struja, ki je pod kontrolo farovžev, ne more niti tukaj 
ustvariti ničesar novega. Najboljša dela nam je ne-
dvomno dal Etbin Kristan, ki je bil v Ameriki med 
vojno in pisal za naše publikaci je od leta 1914. do 
1920. Pred šestimi leti je Etbin Kristan umolknil v 
javnosti. Da li je v tem času kaj napisal in če še piše, 
ne vem, vemo pa vsi, da ni objavil ničesar, odkar je 
stopil v jugoslovansko u r a d n o službo. Ako je odložil 
pero popolnoma, tedaj lahko rečemo, da je danes 
mrtev za našo literaturo. Ni pa umrl za oni čas, ko je 
delal. Njegova dela, ki so v tisku, bodo živela, in 
upam, da bodo enkrat zbrana v knjigi kot zaslužijo. 
Zakaj je Etbin Kristan odložil pero, ne vem. Lahko si 
mislim marsikaj, in tudi drugi si lahko mislijo to in 
ono, ali vse te špekulacije so brez pomena. Želim, da 

Etbin Kristan živi še mnogo let, upam pa tudi, da se 
Etbin oglasi in pojasni sam. To je dolžan storiti, 
dokler še lahko stori, že radi tega, da pobije napačne 
sodbe o sebi, ki se lahko pojavijo, kadar zatisne oči. 

Slovenska knjiga v Ameriki žal nima bodočnosti . 
Bojim se, da umre z našo generacijo. Mlajša genera-
cija, ki zdaj vstaja in razsaja po naših naselbinah, je 
v ogromni večini brezbrižna za slovenščino. Govori 
sicer, p ravzaprav lomi, dijalekt svojih mater, ali le 
doma z materami in očeti, dočim med seboj občuje 
le angleško in čita ameriške časopise in knjige. Ker 
poznamo razmere, se temu ne čudimo in — kar je 
glavno — ne moremo pomagati , če bi tudi hoteli. Naš 
jezik in naša knjiga je večini naših sinov in hčera 
pr is i l jena in nepotrebna stvar. Pravijo, da j ih angleš-
ka knjiga več uči in bolj zabava. To je resnica, ki nas 
sicer boli, a nič nam ne pomaga, če si jo taj imo. 
Kadar pr ide naš čas, da se umaknemo v kot in grob 
ter prepust imo naše liste in knjige mlajši generaci j i 
(ako medtem ne bo novega dotoka iz stare domovine) , 
bo ta naredila kratek proces s svojo dedščino — in 
ameriška slovenska l i teratura pojde za nami v grob. 
Morda ne bo dosti škode . . . 

Nikarte me pa krivo razumeti. Konstatirat i dej-
stvo in konstat irat i lastno mnenje sta dve stvari. Dej-
stvo je, da večina naše mlade generaci je ni več slo-
venska, zlasti tam ne, k jer ni kompaktnih naselbin. 
To dejstvo meni ne ugaja. Naši mladini ne bi nič 
škodilo, če bi znala dva jezika. Na jmanj mi pa ugaja, 
če se kdo oglasi v naših lastnih listih in pr iporoča 
mladini , na j pozabi slovenski jezik. Taka absurdna 
pr iporoči la sicer ostanejo brez efekta, — kajti oni v 
Ameriki rojeni Slovenci, ki se nočejo učiti slovenšči-
ne, n imajo kaj pozabiti , oni pa, ki jo znajo, je ne bodo 
tako lahko pozabili — izzivajo pa slabo razpoloženje 
in nepotrebne polemike. Čemu bi res-bili bolj ameri-
kanski kakor so Amerikanci sami? Komur ni mar 
za našo družbo, za slovenske kroge, saj lahko gre in 
utone v splošni masi. Ameriško morje je dovolj veliko 
in globoko. 

Fakt pa je, da je bodočnost našega jezika in knji-
ge v Združenih državah predvsem odvisna od na-
seljencev. Edino naseljenec zna ceniti svojo besedo 
in knj igo; edino naseljenec se more toliko zanimati , da 
lahko piše v svojem jeziku. Dokler bo torej kaj na-
seljencev, bo naša knjiga v Ameriki živela. Samo toliko 
časa. 

t^ J® j i 

"Publfciteta" in razporoke. 
Ameriški listi so zelo lačni "zanimivih" obravnav, 

na kater ih skregani poročenci pere jo svoje zakonsko 
(in velikokrat tudi drugačno) perilo. To baje navdu-
šuje druge, da se za vsako stvar skregajo ter lete na so-
dišče, da j ih razveže. Torej na j se omeji publiciteto, ka-
kor so jo v Angliji. Listi, ki se od takih tožb rede, niso 
zadovoljni s predlogom in pravijo, da so take obrav-
nave jako "poučne". Chas. Chaplin je povsem drugega 
mnenja , pa si ne more pomagati . 

j i j i j i 

Ignoranca je naš največji sovražnik. Socializem 
zida svojo moč na zavedno, izobraženo ljudstvo. Stari 
sistemi se vzdržujejo s pomočjo neznanja v ljudskih 
vrstah. Čim dalje ostane večina ljudi ignorantna v 
socialnih vprašanjih, toliko pozneje dozore razmere 
za socializem. 



MAKSIM GORKIJ—IV. VUK: 

Z L O Č I N E C . 
V eni zadnjih številk leningrad-
ske' "Krasnaja Gazeta" je bilo 
priobčeno novejše delo Maksima 
Gorkija, kjer opisuje nek res-
ničen dogodek. 

Zločinstvo narašča, umori so na dnevnem redu. 
Izvršujejo se h ladnokrvno in zavzemajo že nekak po-
seben karakter . 

Zadnja leta izvršeni umori imajo nekak kon-
strukten karakter , so dobro premišljeni . Zdi se, kakor 
da se hoče mori lec ponašat i s svojim delom. Polašča 
se ga občutek, kakor da je umor nekak šport. Dose-
gajo se celo fantast ični rekordi zločinstev. Ta raz-
reže t ruplo na šest delov, drugi na dvanajst . . . 

Razvoju zločinstva pomaga mnogo tisk. Časo-
pisi opisujejo umore obširno, predstavl ja jo morilca 
kot nekakega junaka. Zločin se zaznamuje in opiše 
kot spretno delo. Pr inaša jo slike zločincev in so po-
polnoma ravnodušni napram žrtvi . *. . Govori se več 
o spretnosti morilca, o njegovi korajži , kot pa o umo-
ru samem. 

Gotovi vtis na zločinstvo daje tudi kino. Tam se 
kažejo na platnu slike zločinstva in to draži biološke 
interese posameznih individujev, vzbuja gotove ideje 
v njihovi fantazij i , ubija pr i marsikaterem odpor in 
vzgaja zločinske vrste in j ih umetno umoži. In vse 
to se dela, da se zabava tiste ljudi, kater im se zdi živ-
l jenje dolgočasno . . .. 

Naklonjen sem misliti, da je za mnoge zločin pot 
k slavi. Za druge zopet pr iprosta zabava, ki se jo lah-
ko izvršuje . . . Saj se lahko zločin obsoja in graja 
in vendar ob enem občuduje. 

Kaj je priprostejšega, kakor umor človeka? Na to 
obrt so se navadili v vojni — tam se je mili jone l judi 
— dragocenih l judi — zaklalo ka r tako . . . 

Ako kak idijot svojega bližnjega razreže na kose, 
te kose požre, se bo o tem idijotu pisalo in govorilo 
celi mesec, se ga štelo za nenavadnega človeka in kdo 
zna za kaj vse . . . Ali če k i rurg Oppel z masažo srca 
obudi že na pol mrtvega k življenju — ne ve nikdo 
o tem. Časopisom se ne zdi niti zanimivo in vredno, 
da bi poročal i o takem slučaju. 

V zatajevanju čudežev—znanosti je zapopadena 
stvar velike važnosti . . . 

V K az a n u , na Mokraja ulici je živel Nazar. 
Bil je to 67 leten starček z belo pa t r i j a rha lno brado, 
širokega, stisnjenega nosu in dolgimi rokami. S svojo 
hojo in s svojo postavo je spominjal nekoliko na opi-
co. Njegove modre, znojne oči so blestele nekako 
otročje in njegova govorica je bila tako mehka, kakor 
otroka . . . 

V mladosti je bil past ir . In kot past i r je bil okriv-
ljen nekakšnega prestopka . . . Vaščani so se norče-
vali iz njega. Posebno rodbina njegovega strica si je 
dovoljevala surove dovtipe . . . Na dan Petra in Pavla 
je napadel z ostro nabrušeno koso rodbino in jo 
zaklal. 

Stricu je zakričal : 
"Sedaj se več ne boš norčeval iz mene!" 
Delavca je umoril , ker mu je prišel ravno pod 

roko in devetletno vnukinjo, da bo molčala . . . 
Vse to je pr ipovedoval meni in mojemu pri jatel ju, 

študentu Grajmanovu . . . Pr ipovedoval je smehljaje, 

kakor človek, ki se spominja srečnih zgodb svojega 
življenja . . . Za ta umor je bil javno bičan in odgnan 
za 20 let v sibirske svinčene rudnike . . . Pozneje je 
pobegnil iz Sibirije, vrni l pa se po treh mesecih na-
zaj prostovoljno. Bil je bičan zopet. Njegova kazen 
je bila zato povečana za nekaj let . . . 

Ker se je vzorno vedel, mu je bila kazen odpuš-
čena. Ali v celem je bil v s ibirskih ječah 23 let . . . 
Ko je bil odpuščen, se je nastanil v Sibirij i . Živel je 
tam kot svoboden prisel jenec, pozneje pa se preselil 
v Kazan. Tu je zbiral cunje , staro železo in to pro-
dajal ter zaslužil dnevno 25 kopejk. Njegova h rana je 
bila čaj in kruh. Dnevno je popil deset kozarcev ča-
ja i/i snedel štiri funte k ruha . . . Vsako soboto je šel 
v kopelj . . . Nekoliko je šepal, ker je bila njegova 
desna noga otečena . . . 

Vzdignil je hlače in pokazal Grajmanovu bolno 
nogo in rekel : 

"Na, študent, poglej! Kaj mi nan jka?" 
Grajmanov, ki je bil jurist , je odgovoril, da ni 

zdravnik. Ali starec je rekel t rdovra tno : 
"Poglej vendar ! Doktor ju ali vraču ne verjamem. 

. . . Tebi ver jamem . . . Sicer si Židov — imaš pa do-
bro navado, da vedno poveš resnico . . . Vsaka tvoja 
beseda je resnična . . ." 

Grajmanov pogleda začudeno starca in reče : 
"Kako moreš ti, tako miren, pr ipros t človek mori-

ti l judi?" 
"Hm," zamrmra starec." O tem ne morem govo-

riti . To ni moja kr ivda . . . Satan je to storil . . . 
Bil sem takrat mlad fante, kakor ti . . . Še le sedaj, 
na stare dni sem resen, miren človek . . . Mladost, 
draga pri jatel ja , je nevarna doba . . . Badi svoje 
mladosti je Adam v paradižu propadel . . . Eva je 
kr iva . . . Bil sem takrat šestnajstleten fant . . ." 

Čudil sem se starčevim besedam. Dražila me je 
važnost njegovega glasu, s kater im je govoril o sebi 
in o svojem zločinu. Zadovoljno si je gladil dolgo, 
belo brado in pr ipovedoval : 

"V tist ih časih smo bili mi zločinci posebno t rdo 
kaznovani . Pr ipel ja lo se nas je na trg. Tam je bil 
postavljen oder. Kazali so nas kot strašen vzgled lju-
dem: Glejte, tako izgleda morilec. — Nato je u radn ik 
preči ta l obsodbo in bili smo javno b ičan i ! . . . V Sibi-
r i j i življenje ni bilo lahko . . ." 

Nazar se ni pritoževal o svojem t rp l jenju . Gledal 
je na l judi z viška, ker se je štel za višje bitje. In ko 
se je poslovil, je še rekel : 

"Do svojega greha.sem živel kot senca. Ali ko me 
je zagrabil satan, so bili l judje opozorjeni name in 
jaz sem se zapazil še le teda j !" 

Takra t nisem razumel njegovih besed. Ali vtisnile 
so se mi v spomin in poznejše srečanje v ruski l i tera-
tur i mi je te misli obrazložilo . . . Naša vprašanja so 
v Nazar ju vzbujala občutek ponosa, in naša rado-
vednost je silila morilca, da se postavi v naših očeh 
visoko. 

«J® 

Berlinske demonstracije. 
V Berlinu veliko parad i ra jo . Nemci imajo mnogo 

raznovrs tnih organizacij , ki pa r ad i r a jo in demonstri-
ra jo — kakor že nanese slučaj. Vmes so izgredi in pa 
pretepi . Polici ja je zaposljena, ameriški poročevalci 
hi te telegrafirat i depeše, polici ja aret ira, drugi dan, na 
delavnik, pa je zopet vse po starem. 
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GLASOVI IZ NAŠEGA GIBANJA. 

DOPISI. 
PET S T O LJUDI N A P R V O M A J S K E M S H O D U 

J. S. Z . V C A N O N S B U R G U . 
CANONSBUiRG, PA. — Na p r v o m a j s k i s lavnos t i 

k luba št. 118, ki se je vrš i la v tem mestu na d a n p r az -
n ika m e d n a r o d n e g a de lavs tva , je bi lo okrog 500 l j u d i ; 
d v o r a n a d ruš tva Pos to jnska J a m a SNPJ . je bi la nab i to 
po lna . Takega sh o d a še ni b i lo v t em k r a j u . Dan je 
bil j ako lep, kako r na lašč za p r a z n o v a n j e P rvega ma-
ja, in l j u d j e so p r i h a j a l i na našo s lavnos t iz vseh na-
se lbin tega o k r a j a . 

To l ikšna ude ležba in d o b r o r azpo ložen je ki je 
v lada lo m e d n a m i je vz rados t i lo vse, in množ ico je 
ves čas p reveva l man i f e s t ac i j sk i duh . P r v i m a j ! so 
vzkl ikal i v mis l ih s tar i delavci , k i so j ih že m n o g o 
p r a z n o v a l i v r a z n i h k r a j i h . P r v i m a j ! — je vzkl ika la 
v d u h u mla j ša g e n e r a c i j a in se veseli la svojega p r az -
n ika . 

Ura p r i č e t k a je t uka j . Množica p o s t a n e m i r n a . 
P r o g r a m se začen ja . T a m b u r a š i ig ra jo . P o t e m nas top 
pevcev . A več o t em pozne je . 

Shodu je p r e d s e d o v a l s. J o h n Terče l j , ki je po 
k r a t k e m nag o v o ru p r e d s t a v i l s. W m . Van Essena , ka-
te r i je govor i l v ang leškem jeziku. P o d a l n a m je s l iko 
po loža ja v te j deželi in dejal , da jo m o r e izbol jša t i le 
delavstvo, ki p r a z n u j e P r v i maj , ka j t i le to se zaveda 
ka j hoče , in k a j p o t r e b u j e človeštvo, da se reš i m o r e 
kap i t a l i zma . Govori l je o bo j ih de lavs tva v E v r o p i 
v p re tek los t i — k a k o težko si je izvojevalo vsa j delo-
ma n e m o t e n o p r a z n o v a n j e P r v e g a m a j a . Do takn i l se 
je t u d i Rus i j e in dejal , da se je soc ia l i s t i čna i n t e rna -
c ionala n e p r e s t a n o bor i l a da omaje ca r i zem in bi la 
p r i tem r u s k i m socia l i s tom v vel iko oporo . 

Drug i je govor i l F i l i p Godina , u p r a v n i k "P rosve -
te", v s lovenskem jez iku , ki n a m je poda l r azvo j b o r b e 
delavstva o d p o č e t k a ko se po jav i i n d u s t r i a l n i kap i -
tal izem, pa do danes . In v t eh bo j ih je da lvs tvo p r i -
šlo na idejo , da m o r a t ud i o n o imet i p r a z n i k vs t a j en ja , 
ki bo p o m e n i l r e s n i č n o vs t a j en j e . T a k o je bi l p rog la -
šen p r v i m a j za m e d n a r o d n i delavski p r a z n i k . Naj -
p r v o je bi l dan , na ka te rega n a j b i de lavs tvo r a z n i h 
dežel m a n i f e s t i r a l o za o s e m u r n i de lavn ik , po t em p a je 
postal p r a z n i k p r o l e t a r i a t a . Govori l je o vp l iv ih , k i 
jih je imela soc ia l i s t i čna s t r a n k a v te j deželi na raz-
voj amer i škega delavs tva , in naglašal , da je agi tac i j -
ska sila soc ia l i s t i čne s t r a n k e izvol jevala m a r s i k a k š e n 
kor is ten zakon, m a r s i k a k š n o p r i d o b i t e v za de lavce 
v indus t r i j i , v o b č i n a h in mes t ih , k i bi je ne b i lo brez 
te s t ranke . D e m o k r a t s k a in r e p u b l i k a n s k a s ta ena 
s t ranka — to je d a n e s j a s n o vsakemu r azun t i s t im 
ki n ič ne mis l i jo . 

K a k o r je važna s t r a n k a kot celota, t ako so važne 
n jene posamezne skup ine , k a k o r je n p r . JSZ. Brez 
njenega k luba b i ne bi lo tega shoda v Canonsbu rgu , 
ne d rug ih p r v o m a j s k i h m a n i f e s t a c i j v naš ih nase lb i -
nah. In tud i če se vrš i k j e p o d k a k i m d r u g i m i m e n o m , 
tudi take so delo l judi , ki i m a j o za seboj soc ia l i s t i čno 
šolo in so r a z r e d n o zavedni . Apel i ra l je na de lavce iz 
drugih nase lb in , v ka t e r ih še n i m a j o k lubov JSZ., da 
na j jih us tanove in obs toječe o jača jo . "Š i r i t e l iste, ka-
kor sta P ro l e t a r ec in P r o s v e t a , " je dejal množ ic i , " i n 

sezite p o kn j igah , ki j ih i m a k n j i g a r n a P r o l e t a r c a t e r 
Kn j i ževna m a t i c a SNPJ . Delavec je v s t an ju k l jubova-
ti n a s p r o t n i k o m in j im je kos, če je res r a z r e d n o za-
veden , lo ja len svoj i s t r ank i in p o u č e n o de lavskem gi-
b a n j u in soc ia l i s t i čn ih n au k ih . Ker p a je p o t r e b n o , 
da se v tem vedno, uč imo , n a m nalaga dolžnost , da se 
i z p o p o l n j u j e m o n a p r e j in n a p r e j , k a r je v p r i d n a m 
in bo kor i s t i lo naš im p o t o m c e m . " 

Veliko zasluge za u s p e h ima pevsk i zbor " I l i r i j a " 
in p a m l a d i n s k i t a m b u r a š k i zbor "Tr ig l av" , k e r sta 
s svo j imi nas top i p r e d s h o d o m in po k o n č a n i h govo-
r i h p o m a g a l a s lavnos t i k p o t r e b n e m u zanosu in dvig-
ni la r azpo ložen je ude ležencev . Za p r i j a z n o sodelo-
v a n j e se obema zahva l ju j emo , in u p a m o , da nam bos ta 
t ud i v b o d o č e e n a k o p r i j a z n a . 

T e k o m s h o d a je v lada l na j l epš i r e d in m i r — vsa 
p r i r e d b a je b i la dos to jna p r o s l a v a našega p r a z n i k a . 
P o s h o d u se je nab ra lo $15.07 v sklad za p o k r i t j e s t roš-
kov p r v o m a j s k e štev. P r o l e t a r c a , če p a b i nab i r a l i 
med s h o d o m , b i gotovo dobi l i p r e c e j več. — Naš p rvo -
ma j sk i shod je b i l t o r e j nad vse p r i č a k o v a n j e u spešen 
in k lubu v C a n o n s b u r g u k a k o r ude ležencem je to v 
na jveč j e zadovol js tvo . — John Chesnik. 

POROČILO O S H E B O Y G A N S K I K O N F E -
RENCI J. S. Z . 

SHEBOYGAN, WIS. — D n e 8. m a j a smo imel i tu -
k a j zopet p r i l i ko , da smo se p r a v po d o m a č e in p r i -
ja te l j sko po razgovor i l i s t u k a j š n j i m i in z u n a n j i m i so-
d rug i o r a z n i h p r o b l e m i h in sp loh s tva reh , k i se t iče-
jo ak t ivnos t i in d r u ž a b n e g a ž iv l jen ja v naš ih nasel-
b i n a h . Vrši la se je n a m r e č k o n f e r e n c a k lubov JSZ. in 
d ruš tev I zobraževa lne akc i je JSZ., k a t e r e se je udele-
žilo 18 delegatov iz nase lb in Mi lwaukee , Wes t Allis in 
Sheboygan v W i s c o n s i n u in iz Chicaga t e r W a u k e -
gana v I l l inoisu . Kra tko p o r o č i l o o tem zboru je 
bi lo že p r i o b č e n o , več p a bo r a z v i d n o iz zap i sn ika . 
Tu se bom omej i l na p o r o č i l o o p o p o l d a n s k e m p r o -
g r a m u . K o n f e r e n c a se je vrš i la dopo ldne . 

Klub št. 235 JSZ. je ob te j p r i l i k i p r a z n o v a l če t r -
to ob le tn ico . V t e j k r a t k i dobi je imel zelo t r n j e v o 
pot , ka j t i bi l je us tanov l jen v t akozvan i t r d n j a v i ka-
to l ic izma, v ka te r i se je s m a t r a l a f a r a in n j en župn ik 
za ed ino , k a r je v r e d n o vpoš teva t i . Težko je šlo klu-
bu in p r i š e l je m o m e n t , v k a t e r e m je s k o r o "zaspa l " . 
N e k a t e r i m vne t im s o d r u g o m gre zasluga in p r i z n a n j e , 
da so ga sp rav i l i zopet p o k o n c u t e r zgrad i l i z n jega 
k lub , k i je eden n a j a k t i v n e j š i h v JSZ. N ič več n i izo-
l i r a n v j a v n e m ž iv l jen ju nase lb ine , p a č p a c e n t r u m , 
okrog ka te rega se s u č e vse n j e n o de lovan je na po l ju 
n a p r e d k a in de lavske vzgoje vobče . 

P r o g r a m na te j p r i r e d b i , ki se je vrš i la , kako r 
k o n f e r e n c a , v F l u d e r n i k o v i d v o r a n i , je ov tor i l s. F . 
Sep ich . V svojem p o z d r a v n e m govoru je n a m sl ikal 
težkoče de lavs tva v b o r b i za obs t anek in na d rug i s t ra -
ni razkoš je p o s e d u j o č i h slojev. P o d a l je n e k a j zgodo-
v ine tega k luba in vabi l ro jake , k a t e r i še n iso v k lubu , 
da je v n j e m u tud i zan je mes to in da b o m o s skup-
n imi m o č m i dosegli več k a k o r p a če nas je ma lo . 
S. Sep ich je d o b e r govorn ik , če tudi v svoj i s k r o m n o s t i 
p r a v i , da on ni za "nas top i t i " . U v e r j e n n a j bo , da so 
t ak i nas top i p o t r e b n i in da so mu mnogi hva ležn i za 
n jegovo delo. Ponosen je l ahko n a dejs tvo, da je eden 



p r v i h č lanov tega k luba , ki se zan j z an ima in t r u d i . 
Občins tvo , ka te rega je bi lo p o l n a d v o r a n a , mu je zelo 
ap l avd i r a lo . 

Drug i je n a m bil p r e d s t a v l j e n s. Chas. Pogore lec . 
Kaj na j r ečem o n j e m u ? Dober g o v o r n i k ? Ker sem 
že omen i l Sep iča in mu dal pohva lo (kot sem jo čul 
med p u b l i k o ) , zato Caleta ne bom p o s e b n o hval i l . Le 
to m u spo roč im , da se je med pos luša lc i čulo o p a z k e : 
Tega bi pa še poslušal , t ako d o b r o zna vse razloži t i . 
P o t r e b n o bi b i lo po n a s e l b i n a h še mnogo t ak ih go-
vorov , ka j t i že m a r s i k a k š n a naša p r i r e d b a se je z n j i -
mi i z r e d n o d o b r o obnesla . Nato je govor i l s. Kue the r , 
t u k a j š n j i soc ia l i s t i čn i a l d e r m a n , v ang lešč in i , in izra-
zil svoje zadovol j s tvo n a d ak t ivnos t jo našega delav-
stva ter n jegov im z a n i m a n j e m za soc ia l i s t i čno g iban je . 
Do takn i l se je l oka ln ih p rob l emov te r p o u d a r j a l da 
l juds tvo svoje in te rese na jbo l j še zava ru je , ako glasuje 
za soc ia l i s t i čno s t r a n k o te r izvoli n j e n e k a n d i d a t e v 
j avne u rade . 

Govorom je s ledi l k o n c e r t n i p r o g r a m . Z b o r n o 
pe t j e sta osk rbe la pevska zbora " D a n i c a " in "Amer i -
kanska S lovenka" . Oba ak t i vna in oba se t rud i t a , da 
se dv igne ta v negovan ju naše pevske ume tnos t i na 
na jv i š jo mogočo s topn jo . Veliko t r u d a zahteva to, ki 
ni p l a č a n , in pevc i in p e v k e de la jo v zavesti , da ima 
od tega kor i s t i nase lb ina v celoti , oni p a vsled tega 
zadoščen je , da delo v e n d a r l e ni zas ton j . Med naš im 
izse l jenim n a r o d o m je p ro sve tno delo odv i sno od p ro -
le ta rcev . Takozvan i bol jš i k rog i se s ice r ponaša jo , da 
de la jo za n a r o d , a v resn ic i ne s tore zan j n ičesa r . 

Zelo dobe r vt is na obč ins tvo je n a p r a v i l a s svoj im 
n a s t o p o m gdč . Mary Resnikova , h č e r k a s. J o h n Res-
n ika , ki je zapela "My Gal Don ' t Love Me". Sodelo-
vala sta t ud i h č e r k a in s inček s. F . L o n č a r j a . Da je 
bi lo tud i malo smeha , sta posk rbe l i gospe A. Rete l j in 
J . Grobe ln ik , ki sta nas top i l i v dvospevu " T r e h 
k ra l j ev" . Zelo lepo, o č a r u j o č e u b r a n o sta zapeli ob 
s p r e m l j e v a n j u k l av i r j a gospe M. C h a m p a in J. Gro-
be ln ik pesem " D o m o v i n a " . P r e c e j točk je izvaja l t u d i 
o rkes te r . 

Zvečer smo imel i p lesno zabavo, in t u d i tu je 
t r eba dat i k lubu vse p r i z n a n j e , ka j t i vsa p r i r e d b a je 
bi la t ako lepo i zva jana in v t a k e m vzo rnem redu , da 
je bilo res veselje. T o je v s t an ju doseč i o rgan izac i j a , 
k i se zaveda, da je n j e n a naloga l juds tvo k u l t u r n o 
dvigat i in da tega t u d i na zabavah ne sme pozab i t i . 
Igra l je A. C. Glaeser jev o rkes te r , katega p r i p o r o č a -
mo vsem, ker je kos svoji nalogi 

Ude leženc i iz z u n a n j i h nase lb in p a na j n a m bla-
goho tno opros te , k e r j im naš i sod rug i n i so šli bol j na 
r o k o in j im dal i t is te pos t r ežbe k o t b i j im jo r ad i , 
ka j t i bi l i so zapos l jen i z de lom, ki ga ni b i lo malo. 

T a k o se je završ i l ves p r o g r a m v na j l epšem r edu . 
Udeleženc i s o se razšl i v pogovoru , da je b i l a ta pr i -
r e d b a n e k a j k ra snega . Ko je godba za igra la "Marsel je-
zo", so n e k a t e r i m vesel ja poros i l e oči , ka j t i b i l i so 
vz r adoščen i n a d u s p e h o m , in ob enem so j a sno do-
umel i , ko l iko bo še t r e b a dela, p r e d n o p r e d r u g a č i m o 
t o solzno do l ino v svet, v k a t e r e m bo de lavec de ležen 
sadov svojega dela in svo j ih p rav ic . 

Klub št. 235 je s to p r i r e d i t v i j o n a p r a v i l v nasel-
b in i na jbo l j š i v t is in še bol j dvigni l svoj ugled, n i pa 
n a p r a v i l kakega u s p e h a v gmotnem oziru , ka j t i s t rošk i 
so visoki . 

S e d a j smo že v sezoni p r i r e d b na p r o s t e m in 
p r i č n o se p i k n i k i . N o t r a n j e de lovan je r a z n i h d ruš t ev 
p r e n e h a , v e n d a r p a je upa t i , da n a m k lub št. 235 p r i -
r ed i kako zabavo tud i v po l e tnem času .—Poročeva lec . 

S L A V N O S T DESETLETNICE S L O V E N S K E G A 
D O M A V G I R A R D U . 

GIRARD, O. •— V p o n d e l j e k 30. m a j a na s p o m i n -
ski d a n bo v naš i nase lb in i r e d k a s lavnost , — deset-
letnica Slovenskega doma. P r i č n e se ob 2. p o p o l d n e . 
P r v a točka bo p o z d r a v n i govor , ki ga bo imel p r e d -
sedn ik Slovenskega doma. Godben i del p r o g r a m a bo 
izva ja la Mlad inska godba ( G i r a r d ) . V p e v s k i h t o č k a h 
nas top i slov. pevsk i zbor " Z v o n " iz Nevvburga p o d 
vods tvom P. Kogoja, h r v a t s k o pevsko d ru š tvo "St ros -
m a y e r " iz Youns towna , O., in s lovensko pevsko d ruš -
tvo " L j u b l j a n s k i V r t " ( G i r a r d O.) . Ta d ruš tva b o d o 
imela p o s a m e z n e in s k u p n e nas tope . Na s p o r e d u so 
nada l j e dek lan iac i j e in govori . Glavni g o v o r n i k bo 
F r a n k Zaitz, u r e d n i k P r o l e t a r c a , ki se n a h a j a s eda j v 
Ohi ju na govorn i šk i tu r i p o d avspc i jo K o n f e r e n c e 
k lubov JSZ, in d ruš t ev I zobraževa lne akc i je J . S. Z. 

P o p r o g r a m u bo p ros t a zabava in ples. Vs topn ina 
za moške je 50 in za ženske 25c. P r i r e d i t e l j i vab i jo 
vse naše obč ins tvo , da p r i d e dne 30. m a j a ob 2. po-
p o l d n e v Slovenski dom. P r o g r a m je v r e sn i c i d o b r o 
i zb ran in bo tud i d o b r o i zva jan . Take s lavnost i in t ak i 
p r o g r a m i niso pogost i . Pos luž i te se p r i l i ke in p r az -
nu j t e to dese t le tn ico v k r o g u ro j akov v G i r a r d u . — P . 

J U G O S L O V A N S K I D A N V C O L L I N W O O D U 
V NEDELJO 5. JUNIJA. 

COLLI'NWOOD, O. — "Zveza k u l t u r n i h d r u š t e v " 
je povab i l a slovitega jugos lovanskega ope rnega b a r i -
ton is ta Mate Culiča Dragona , na j b i nas top i l na kon-
ce r tu 5. j un i j a v a v d i t o r i j u Slov. del. d o m a . Umetn ik -
p e v e c se je odzval , in pe l bo. Pe l b o — ne v s a k d a n j e 
pe t j e — a m p a k kot u m e t n i k ! Jugos lovan i — Slovenci , 
H r v a t j e in S r b i ! 

N a j bo d a n 5. j u n i j a res d a n de lavcev t r o i m e n e g a 
n a r o d a v t u j i n i ! P o k a ž i m o ji, da smo n a r o d ki s t re-
mi po ume tnos t i in zna cen i t i ume tnos t . P o k a ž i m o 
našemu b r a t u u m e t n i k u , da a k o r a v n o smo p ro l e t a r c i , 
ki smo se izsel i l i da leč od r o d n e g rude , se vzlic t emu 
zavedamo , da so n a m vel iki možje p o t r e b n i t e r j ih 
cen imo . 

Na j ponese u m e t n i k - p e v e c naša čus tva p r e k o oce-
na v r o d n o zemljo t e r j i pove , da naš i de lavc i v šir-
nem svetu niso pozabi l i m i l i n e p e t j a . N a j v id i mož 
"našega n a r o d a " , da ne g r a d i m o n a r o d n i h domov brez 
smot ra , a m p a k da j ih g r a d i m o za n a r o d o v o sha ja l i šče , 
da so n a m res ogn j i šča ku l tu re . 

Rojak i , nede l j a 5. j un i j a n a j bo naš dan . Napol -
n i m o avd i to r i j S.D.D. do zadn jega sedeža. 

P r i č e t e k k o n c e r t a točno ob 8. zvečer . — V. C. -

P R I H O D N J A SEJA K L U B A ŠT. 1 BO 
V PETEK 27 . M A J A . 

Chicago, 111. — P r i h o d n j a r e d n a seja k luba št. 
1 se v rš i v pe t ek 27. m a j a v s p o d n j i d v o r a n i SNPJ . 
P r i č n e se t očno ob 8., ke r bo p o i z č r p a n e m r e d u p r e -
davan j e . P r o s i m o članstvo, da to vpoš teva in p r i d e na 
sejo p r a v o č a s n o . 

V nede l jo 19. j un i j a bo imela soc ia l i s t i čna s t ran-
ka tega o k r a j a svoj p rv i l e tn i p i k n i k v R ive rv i ew 
p a r k u na N. W e s t e r n Ave. Od vs topn ic , k i j ih p ro -
da jo naš i č lani , im a k lub zna ten popus t , ka te r i gre 
v p o d p o r o " P r o l e t a r c u " . Od vsake vs topnice , k i jo 
p r o d a m o , dob i " P r o l e t a r e c " , oz i roma k lub 20c. Če se 
p o t r u d i m o , j ih l ahko r a z p r o d a m o n a j m a n j t isoč. 
Vs topn ice so p o 30c. Nabav i te si j i h na tej sej i .—P. O. 



V A Ž N O Z A ČLANSTVO J. S. Z . 
V W A U K E G A N U . 

WAUKEGAN, ILL. — Članstvu kluba št. 45 JSZ. 
naznanjam, da se bo p r i hodn j a seja vršila v -petek 
27. maja ob 8. zvečer v S. N. D. 

Na dnevnem redu so poleg drugega naše pr i redbe , 
oziroma pr ip rave za pr i redbe, ki j ih bomo imeli v pri-
hodn j i sezoni. Treba je razpravljat i , izdelati načr t 
ter izvoliti odbor za to delo. 

Pr id i te gotovo vsi na sejo in pr ipel j i te svoje pri-
jatelje s seboj, da pr is topi jo v naše vrste. 

Martin Judnich, ta jnik. 

PRVI NASTOP ORKESTRA S. N. P. J. 
CHICAGO, ILL. — Izmed mnogih organizacij smo 

v tem letu dobili tudi eno, ki goji godbo. Ustanovila 
se je v okvir ju društev SNPJ. in se imenuje "Orkester 
SNPJ." Svojo prvo p r i r edbo bo imela v nedeljo 29. 
maja v dvorani SNPJ. Glavna točka bo igra "Povodnj i 
mož" v treh dejanjih, v kateri nastopajo izključno 
otroci. Orkester bo nastopil v več točkah. Na spore-
du so koračnice, valčiki, in sole, dalje deklamacije in 
tenor solo. Začetek programa je ob 3. popoldne. 
Vstopnina je 50c. 

Naprednim društvam, klubom 
J. S. Z. in posameznikom. 

Delavci in delavke: 
Menda ga ni med nami, ki bi mu ne bilo znano 

ime Eugene V. Debs, — ime delavskega borca in vo-
ditelja, ki ima v zgodovini delavskega pokreta te, in 
morda mars ikatere druge dežele le redke pr imere . 
Nad 50 let svojega plodonosnega življenja je posvetil 
borbi za osvoboditev delavstva. Potoval je od mesta 
do mesta, učil, organiziral in vzpodbujal delavstvo v 
borbi za svoje pravice. Bil je preganjan in veliko pre-
trpel za svoje prepr ičanje , a vse to mu ni omajalo ve-
re v končno zmago, ki bo osvobodila delavsko ljud-
stvo. 

Njega sicer ni več med nami, živi pa njegova 
ideja, katero je nad pol stoletja vstra jno propagi ra l ; 
živi s t ranka, katero je pomagal organizirat i in katere 
glasnik je bil od njeneg početka pa do konca svojega 
življenja . 

Že stara navada je, da se velikim možem postav-
ljajo spomeniki ; spomeniki iz brona in marmor ja . Tu-
di zavedno delavstvo Amerike je sklenilo postaviti 
spomenik svojemu velikemu boritelju Eugen V. Debsu. 

V New Yorku je bil organiziran odbor, ki sestoji 
iz članov eksekutive Socialistične stranke, predstav-
nikov naprednih uni j ter posameznikov iz radikalnih 
in l iberalnih vrst, ki goje globoko spoštovanje do 
pokojnega sodruga Debsa in do idej, katere je propa-
giral. 

Spomenik, ki mu ga nameravajo postaviti , ne bo 
mrtva tvar ina iz brona ali kamna, p a č pa živ spome-
nik — mogočna radio oddajalna postaja, s katere se 
bodo širile ideje mednarodnega bratstva, glas resni-
ce, klici po boljšem in popolnejšem življenju, po o-
svoboditvi iz mezdne sužnosti v katero je kapitali-
stični red vpregel tiste, ki p roduc i ra jo bogastva. Ka-
kor kapitalizem kontrol i ra šole, cerkve, knjižnice, 
časopisje in na splošno vse insti tucije, katere bi ime-
je slitžiti v dobrobit človeštva, tak hoče kontrol i rat i 
radio, ki je poleg časopisja iz fi lmov najmogočnejše 

sredstvo za prenašan je besede, in dobiva v svetu 
vedno večjo važnost. V dokaz, kako je rad io že sedaj 
pod kontrolo denarn ih mogotcev, na j služi izmed 
mnogih sledeči dogodek: Na slavnosti t r idesetletnice 
cialističnega dnevnika " F o r w a r d " je nastopil sociali-
st ični kongresnik V. L. Berger z ostro kri t iko prot i 
imperial is t ičnim tendencam washingtonske vlade na-
pram Mehiki, Nikaragvi in Kitajski. Ni še dobro za-
čel, že ga je vodstvo radio postaje prekini lo , češ, vaš 
govor je preveč propagandis t ičen! Res, da je bil, to-
da takih govorov rabimo še več in bi jih tudi imeli, 
ako bi zavedno delavstvo imelo svojo radio postajo. 
To je le majhna pr imera , ka j imamo pričakovati od 
te velevažne iznajdbe ako dobe denarn i interesi po-
polno kontrolo nad njo. Danes je rad io v miljone 
domovih, toda v veliki večini služi tisto, kar širijo po 
njemu, interesom propagande vladajočega razreda. To 
je dokaz, da zavedno delavstvo rabi svojo lastno po-
stajo, katera bi služila delavskim interesom. 

Bratje delavci in sestre delavke! Odbor za zgra-
ditev spomenika pokojnemu sodrugu Debsu, ki naj 
bo* močna radio postaja z imenom W-Debs Badio 
Station, se je obrnil na Jugoslovansko socialistično 
zvezo za sodelovanje in potom nje apelira na jugo-
slovansko delavstvo za zbiranje fonda v p r id te ve-
levažne radio postaje, ki bo najlepši spomenik naše-
mu prvobori tel ju za delavske pravice, kaj t i rad io 
postaja bo omogočila, da se bodo Debsove ideje, ka-
terim je posvetil vse svoje življenje, širile v še večji 
meri . 

Pr ispevke v Debs Radio Fund pošljite tajništvu 
J. S. Z. na sledeči naslov: Charles Pogorelec, 3639 
W. 26th St., Chicago, III. Ves denar zbran potom J. 
S. Z., bo odposlan tozadevnemu odboru, pr ispevki 
pa izkazani v Proletarcu, tisti pa ki j ih bodo poslala 
društva SNPJ., tudi v Prosveti. Kjer mogoče, na j tu-
di društva pr ispevajo in tako pomagajo do uresni-
čenja tega velevažnega načrta. Radio postaja W-DEBS 
bo stala četrt mil jona dolarjev. Služila bo vsemu de-
lavskemu razredu. Predstavniki vseh delavskih in li-
beralnih s t ruj se je bodo smeli poslužiti. 

Eksekutiva 
Jugoslovanske socialistične zveze, 

Charles Pogorelec, ta jnik. 

Poročilo o VIII. ohijski kon-
ferenci J. S. Z. v Collinwoodu 

in o njenem shodu. 
V nedeljo 22. maja dopoldne se je vršila v Slo-

venskem delavskem domu v Collinwoodu konferen-
ca vzhodnoohijskih klubov J. S. Z. in društev Izo-
braževalne akcije J. S. Z., na kater i so bili zastopani 
klubi J. S. Z., Cleveland, Gollinwood, Barberton in 
Girard, in pa osem društev Izobraževalne akcije, se-
dem od SNPJ. in eno od SSPZ. Natančen seznam bo 
razviden iz zapisnika, ki bo na podlagi sklepa kon-
ference poslan v objavo v Prole tarca in Prosveto. Iz-
med zunanj ih gostov sta bila navzoča tudi Nace Žlem-
berger iz Glencoe, O., in Fr. Zaitz, u rednik Prole-
tarca . 

Konferenca se je izrekla za sodelovanje v akciji 
za W. DEBS Radio station in dala vzlic temu da je 
gmotno šibka v ta namen $10 iz svoje blagajne. Pri-
spevala je tudi $15 za pokri t je izdatkov prvomajske 
številke "Prole tarca" . Zanimiva je bila razprava o a-



gitaciji za naš tisk in iz razpoloženja zborovalcev je 
bilo razvidno, da bo kampanja za razši r jenje Prole-
tarca tudi v tem okraju uspešna. 

Predsedoval ji je Joseph Presterl , ta jnik collin-
woodskega kluba. Zapisnik je vodil August Komar od 
klubá št. 27. Za ta jn ika Konference je bil soglasno 
ponovno izvoljen Anton Garden, in za pomožnega taj-
nika August Komar. Anton J a n k o \ i c h je bil izvoljen 
za organizatorja Konference in za okrožnega zastopni-
ka "Prole tarca" . Vsega skupaj je bilo na konferenci 
navzočih petintr ideset zastopnikov in gostov. 

Popoldne se je vršil v avditori ju Slov. del. doma 
shod. Udeležba je bila za tako naselbino bolj majhna . 
Ozračje je bilo prepojeno z mučno soparico in l judje 
so hiteli ven v prosto naravo, kaj t i naši shodi in pre-
davanja za množice pač nimajo take privlačnost i kot 
kake cerkvene ceromonijalnosti . 

Shodu je predsedoval Matt Petrovich. P red pri-
četkom govorov sta bili pod režijo s. V. Coffa pred-
vajani dve živi sliki "Delavca" (v skupinah) . V prvi , 
"Stroji", je deklamirala s. Iva Coff, in v drugi, "Glad", 
Miss M. Horvat. Obe sliki kakor tudi deklamacij i sta 
bili izborni in vsem, ki so sodelovali v n j ima, gre 
pr iznanje za to lepo delo. Občinstvo jih je nagradi lo 
z burn im aplavdiranjem. Matt Petrovich, predsednik 
shoda, je v svojem nagovoru objasnil pomen tega zbo-
rovanja, apeliral na nečlane JSZ. da naj se ji p r id ru -
žijo, Jos. Prester l pa je razdelil pr is topnice . 

Na to je bil predstavl jen Fr. Zaitz. Tema njego-
vega govora je bila "Ameriški Slovenci v kul tur i in 
poli t iki". Posegel ja nazaj v dobo ko so se pričel i na-
ši l judje izseljevati v Ameriko v večjih množinah, opi-
sal načine njihovega življenja, podal je sliko razvoja 
slovenskega ameriškega časopisja, slovenskih cerkva 
in duhovščine, dramatike, shodov in predavanj , na-
dalje slovenskih podporn ih organizacij, slovenskih do-
mov, slovenske ameriške l i terature, slovenske ameri-
ške "polit ike", govoril je o slovenskih "mecenih", ka-
terih nimamo, o odnošaj ih med našo mladino in star-
ši, slovenskem ženstvu v Ameriki, in pr i tem izvajal, 
kdo je bil in je tisti faktor , ki resnično deluje in ki 
edini ima zasluge za napredek, kolikor smo ga ameri-
ški slovenski delavci p a č dosegli, v svojem javnem živ-
l jenju. Predmet je bil torej obširno zasnovan in govor-
nik je podal celo panoramo slik. 

Vprašanj na govornika o predmetu samem ni bilo, 
pač pa je neki "Radnikov" pris taš hotel vedeti o "o-
slobodjenju radničke klase" in stavil vprašanje ki ga 
ni niti sam razumel. Pač, posledica "Radnikove" 
vzgoje. 

Razpoloženje na shodu je bilo najboljši vzlic vro-
čini. Za pokri te j stroškov se je med udeležnci nabralo 
okrog $35. 

V sredo 25. maja je s. F. Zaitz predaval v Slov. 
delav. domu o dviganju Kitajske ter o pomenu njene 
revolucije, oziroma civilne vojne, za ostali svet in še 
posebej za ogromno državo, ki jo poznamo tudi pod 
imenom "nebeško cesarstvo". 

V petek 27. maja bo govoril v Slovenskem narod-
nem domu na St. Clair Ave. o Mehiki, ki ima za Zedi-
njene države in za ameriško delavstvo veliko večji po-
men kot pa si povprečen Amerikanec domišlja. 

V soboto 28. maja bo govoril v West Pa rku o 
preteklosti in bodočnosti naših podporn ih organiza-
cij , v Girardu dne 30. maja o pomenu Slovenskih do-
mov, in 4. junija v Barbertonu o položaju med nami 
in drugod. — Poročevalec. 

N A Š I O D R I . 

Koncert soc. pevskega zbora 
"Sava". 

V nedeljo 22. maja začenši ob treh popoldne v 
dvorani SNPJ. se je vršil drugi koncert pevskega zbo-
ra odkar je p r idružen soc. klubu. Zbor se je dalj časa 
p r i d n o pr ipravl ja l za ta nastop, zato smo se zbirali 
skupaj v pr i je tnem pr ičakovanju , da bomo preživeli 
pa r ur nepris i l jene zabave in duševnega užitka. 

Izvajanje programa se je po naši preveč vkoreni-
njeni in nelepi navadi, pr ičelo precej pozneje kot pa 
"točno ob 3. popoldne", ka r je odpustl j ivo edinole iz 
razloga, ker dvorana ni bila ob času napolnjena. Ta-
kih zamud so naši posetniki nekoliko tudi sami krivi, 
ke r se -vedno zanašajo na poznejši začetek, dasi so di-
letantje in pevci navadno pr ipravl jen i ob napovedom 
času. 

Ko se je končno, umakni la zavesa, nam je za otvo-
ri tev programa zapel mešan zbor "Internacionalo" , ki 
je bila dobro peta. Pevci so peli živo in neprisi l jeno. 
Čisti glasovi so se v ha rmoničnem r i tmu razlili po 
dvorani , ter naravnost očarali avdijenco. Začetek pro-
grama je bil povoljen, ka r se je lahko opazilo na obra-
zih navzočega občinstva. Zatem je sledil pozdravni 
govor sod. F rank Alesha, ki je obrazložil pomen de-
lavskih pevskih zborov, ter vpliv delavske pesmi na 
psihologični razvoj delavstva sirom sveta. Izjavil je, 
da je razlika med delavskimi in drugimi pevskimi 
zbori zelo velika, in da je dolžnost delavcev delati v 
svojih organizacijah ter gojiti svojo lastno kulturo, 
katere del so tudi pevski zbori. Njemu je sledila "Cr-
vena Zvezda", tamburaški zbor naših Srbskih sodru-
gov, izmed kater ih so t r i je člani gl. odbora JSZ., ter 
nam zabrenkali komad iz opere "Valcer". Njihov na-
stop. je avdi jenci zelo ugajal , na gromovit aplavz so 
mogli zabrenkat i še eno. Nato je nastopil Ivan Beni-
ger s tenor-solo, in sicer je zapel "Rudeči sarafan" , 
t e r "O, sole mio". On je dober soloist, kot tenor. Da 
bi bil program popolnejši , na j bi bil pel tudi eden iz-
med basistov solo. Bil bi lep kontras t in ves program 
dokaj popolnejši . Temu je sledil zopet mešan zbor, 
ter zapel "Nazaj v planinski ra j" . Tudi ta pesem je 
bila p r imeroma dobro peta, vendar se pa ni tako po-
srečila kot "Internacionala" . P r i ponavl janju se je 
moškim na levici enkrat nekoliko ponesreči lo — kar 
morda ni bilo veliko, vendar pa zadostno, da je celo 
moja plebejska duša občutila nepr i je tno senzacijo, kot 
da je nekdo vrgel klešče v pravi lno obratujoči meha-
nizem. Pogrešek je bil v p a r sekundah popravl jen, 
in pesem se je zaključila v harmoničn i melodiji . Zbo-
ru sta sledili sestri Artach iz Waukegana n a gosli in 
na klavir , ki sta p rav dobro zaigrali, sodeč po prizna-
nju ki sta bili počaščeni od občinstva. Njima je sle-
dil ženski zbor, ki je zapel "Cradle Song"; in temu je 
sledil moški zbor s pesmijo "Rdeči p rapor" . Posa-
mezna zbora sta sicer pela skoraj brez hib, vendar pa 
nista napravila tistega utiša, kot pa skupni mešan 
zbor. To znači, da ima zbor dobrega pevovodjo, ter 
da so pevci polagali še večjo pažnjo na skupne nasto-
pe kot pa na vaje posameznih skupin. Nato je sod. A. 
F. Žagar deklamiral Albrechtovo pesnitev "Mož". Ža-
gar se je dobro potrudil , in tudi njegov glas je navad-
no rezek in čist, vendar se mu ni povsem posrečila ta 



d e k l a m a c i j a . E n a r e č je to, da n a s t o p n i m a t is tega 
u t i ša če ig ra lec s topi p r e d t e m n o zagr in ja lo , ko t p a 
ga bi imel v p r a v i l n i p r e z e n t a c i j i . V tej pe sn i tv i so 
z a p o p a d e n e globoke misl i , k a t e r i h p o v p r e č e n pos luša -
lec ne bo vjel iz dek lamac i j e , če n i o t em na en ali 
d r u g n a č i n p r e j i n f o r m i r a n . D e k l a m a c i j e so važnejše , 
ko t si j i h p r e d s t a v l j a m o ; zato je t r eba d e k l a m i r a t i ta-
ko, in pod t ak imi oko l šč inami , da bo a v d i j e n c a z lah-
ko to dobi la p o m e n j e d r n a t e pesn i tve . P o t r e b n o je to-
rej , da se u s t m e n o ali p a p i s m e n o p r e j p o j a s n i p o m e n , 
t e r a v d i j e n c o p r i p r a v i t ako , da bo z l ahko to r azumela 
in imela duševn i uži tek, d e k l a m a n t p a zadoščen je , da 
je dosegel svoj n a m e n . Dek lamac i j i je s ledi l zopet me-
šan pevsk i zbor s p e s m i j o "Na p l a n i n e " . Za tem sta i-
gra la na c i t re J o h n K o p o r c in F r a n c e s Mihel ič . Zai-
g ra ta p r e c e j dobro , v e n d a r p a doka j p redo lge koma-
de. Da bi z ab renka l a en p a r k r a j š i h i n p a bol j " s n a p -
p y " komadov , p a bi n a p r a v i l a ve l iko bol jš i ut is , t e r 
izzvala še večj i aplavz. N j i m a je zopet s ledi l mešan 
pevsk i zbor z z a d n j o pevsko t očko na p r o g r a m u "Mar-
se l jeza" , ki je b i la p r a v t ako d o b r o pe ta kot pe sem 
v p r v i točk i p r o g r a m a . N a k a r je s ledi l o d m o r , in p o 
o d m o r u igra " P r i P u š č a v n i k u " . 

Igra je e n o d e j a n k a , t e r n e k a j p r i m e r n e g a za zad-
njo točko konce r t a . Igra je p o l n a zd ravega h u m o r j a , 
in se vrš i v sobi nekega ho te la , k j e r je dok to r Z i g f r i d 
b r zo j avno na roč i l sobo za sebe in svojo n o v o p o r o č e n o 
soprogo , a p r e d n o je pr i še l , je bi la is ta soba p o nad -
n a t a k a r j u o d d a n a z d r a v n i š k e m u sve tn iku Skoč i r j u in 
n jegovi soprogi , ki sta p r i š l a obu ja t i s t a re s p o m i n e v 
r a v n o isto sobo, k j e r sta p r e d p e t i n d v a j s e t i m i leti Z ru -
šila s k o m i n e m e d e n i h t e d n o v . Bilo je seveda ve l iko 
ob j e man ja , p o l j u b o v a n j a , solz in smeha . Kot in te l igen-
ti, so se k a j p a d a g lede sobe z l ahka pomen i l i ' — in 
s tar i so se u m a k n i l i m l a d i m , kot se p a č spodob i . Bilo 
je vel iko k o m i č n i h p r i z o r o v , k č e m u r so p r i p o m o g l e 
neka te re i z r e d n o d o b r e i g ra lne moči . 

O r . Skoč i r j a in n jegovo soprogo sta ig ra la Otto 
Dernul l in Kat ie B e rn ik . Obe ulogi sta bi l i v d o b r i h 
rokah . Oba sta igra la p o p o l n o m a n a r a v n o in nep r i -
s i l jeno. Z r a d o s t j o sem opazi l dovr šenos t gest in mi-
mike, k a r se t a k o pog re ša p r i m n o g i h naš ih ig ra lc ih . 
Dr. Z i g f r i d a in n j egovo n o v o p o r o č e n o ženo p a sta i-
grala Dona ld J . L o t r i c h in Mimie Ro j ina . Nista b i la 
slaba v zav r šen ju svo j ih ulog, v e n d a r pa n i s ta dosegla 
tiste m e r e dovršenos t i , ko t s ta re j š i kolega in n jegova 
žena. Polega t eh je imel da l j šo ulogo t u d i n a d n a t a -
kar F e r d i n a n d , ka t e r ega je z n e k a k š n i m ' k a j z e r p o r t o m ' 
preds tavl ja l A n d r e w Miško. Bil je d o k a j dober , sa-
mo malo p r e v e č g rdog led je b i l za n a t a k a r j a . Veliko 
bolj bi mu p r i s t o p a l o p r i b i j a t i Kr i s tusa na k r i ž kot p a 
nositi š a m p a n j e c na mizo — b rez špasov. Tak pogled 
in nastop sme imet i k a k Kra l j na Beta jnovi , ne p a na-
takar , ki se smuče k r o g n o v o p o r o č e n c e v p r i č a k u j o č 
napi tn ine . Nada l j e so igra l i š e : za h i š n o Anna Der-
null, za sobar ico F r a n c e s Vider , in za h l a p c a A. F. Ža-
gar. Vsi so svoje uloge izvrš i l i povo l jno , t ako da je 
bila igra v sp lošnem p r e c e j d o b r o ig rana . Beži jo je vo-
dil Anton Slabe; mask i r a l pa je F r e d Zalaznik . Scene-
ri ja in kos tumi so bil i p r i m e r n i , t e r m a s k i r a n j e d o b r o 
pogodeno izvzemši n a d n a t a k a r j a , ka te rega se je p o 
mojem m n e n j u skušalo n a p r a v i t i za angleškega bu t -
lerja, izšel pa je bol j p o d o b e n g lavar ju r azbo jn ikov 
kot pa človeku ki vedno služi in te l igenci . 

Vsa p r i r e d i t e v pevskega zbora Sava je bi la zado-
voljiv uspeh v vseh ozi r ih . L juds tvo je bi lo zadovolj-
no, in zbor si je p r i d o b i l nov ih p r i j a te l j ev . Pevc i in 
pevke, le t ako n a p r e j , in k lub štev. 1 JSZ. bo beležil 

SLAVNOST 
DESETLETNICE 
SLOV. DOMA 

v 

GIRARD, OHIO 
v pondeljek 30. maja 

(DECORATION DAY) 

v S l o v e n s k e m Domu. 

SPORED: 
1. Pozdravni g o v o r . . . . predsednik Slov. Doma 

2. "Mladinska godba", Girard, O. 

3. Po je Slov. pev. dr. "Zvon" iz Newburga , O., 
pod vodstvom P. Kogoja. 

4. Po je Hrvatsko pev. dr. "Strossmayer", iz 
Youngstown, O. 

5. Po je Slov. pev. dr. "Ljubljanski Vrt", Gi-

ra rd , O., pod vodstvom P. Kogoja. 

6. Deklamaci ja gdč. Zora Dolčič 

7. "Mladinska godba", Girard, O. 

8. Govor Frank Zaitz, u red . Pro le ta rca 

9. "Mladinska godba", Girard, O. 

10. Nastop skupnih pevskih zborov. 

11. "Mladinska godba", Girard, O. 

12. Pros ta zabava in ples. 

Pričetek programa ob 2. pop. 

Vstopnina za moške 50c, za ženske 
25c, za otroke brez spremstva 15c. 

To bo ena največjih prireditev kar smo jih 
imeli poslednja leta. Vabimo vse tukajšnje 
in okoliške Jugoslovane, da jo posetijo. 



v e d n o več nov ih u s p e h o v na po l ju k u l t u r n e g a delova-
n j a m e d de lavs tvom svojega de lok roga ! — F. S. Tau-
char. 

"Mogočin prstan" v Cleve-
landu. 

Vsako leto v p r i z o r i j o o t roc i s lovenske mlad in -
ske šole v Cleve landu po eno ali dve igr i . T a k o tud i 
to leto. Z igro, k a t e r o b o d o igra l i 29. m a j a ob pol 
o smih zvečer , bodo zakl juč i l i l e tošn jo c leve landsko 
d r a m s k o sezono. Ime igre je "Mogočen p r s t a n " , ali 
" P r s t a n v i l inske k r a l j i c e " . Igra ima š t i r i d e j a n j a . Spi-
sal jo je M. Milčinski , i n s c e n i r a l An ton Dani lo . Reži ja 
c leve landske vp r i zo r i t ve je v r o k a h uč i t e l j i ce sloven-
ske m l a d i n s k e šole, ge. Anton i je S imčič . 

Če se vzame v poštev, da je ta igra v g l avnem 
za o t roke , t e d a j se l ahko brez s t r a h u reče , da se bo 
ta izkazala , da je b i la na jbo l j ša , k a r smo j ih še v ide l i 
na našem c leve landskem o d r u . Razume se — o t roška 
igra . V L j u b l j a n i so jo igral i v v ses t r ansko zadovol j -
s tvo od ra s l im in o t rokom — nič m a n j kot osemnajst-
krat! To p o m e n i , da igra m o r a bi t i n e k a j i zvan red -
nega. 

De jan ja so jako l e p a ; isto vel ja za p r i z o r e . Ako 
b o d o o t roc i pokaza l i vse ono k a r že s eda j p o k a z u j e j o 
p r i skušn j ah , t eda j n i dvoma, da b o s i j a j n o uspe la . 
E d i n o k a r se še t r ebu j e , je odziv od s t r an i pub l ike . 
Ako se bo ta odzvala kot se je doseda j , je vses t ransk i 
u s p e h zagotovl jen. Da se b o se p r i č a k u j e , k e r p r o d a -
n ih je že vel iko vs topn ic , ka t e re p r e d p r o d a j a j o o t roc i 
šole. 

P r i d i t e t ud i vi, ki se do seda j še nis te pobr iga l i 
k a j p o č e n j a naša m l a d i n a . P r i d i t e j ih pos luša t in se 
r a d o v a t n a d n j i h o v o zmožnost v g o v o r j e n j u in razu-
m e v a n j u s lovenskega jezika. P r i d i t e in p r e p r i č a j t e se 
na las tne oči in ušesa , k a j se vse l ahko tu ro j en o t rok 
s lovenskih s ta r i šev nauč i . Ne nauč i se s amo sloven-
skega jezika, nauč i se t ud i i g r an j a in k r e t a n j a , k a r je 
vel ike v rednos t i za o t roka in d r a m a t i č n a d ruš tva . 

Vsi t o r e j v nede l jo 29. ma ja v Slovenski n a r o d n i 
dom ob pol o smih zvečer . Vs topn ina je sp lošna — 75c 
za vsakega , o t roc i v s p r e m s t v u svo j ih s ta r i šev p ros t i . 

Poročevalec. 

ZADNJE MOLEKOVO PREDAVANJE V TEJ 
SEZONI. 

CHICAGO, ILL. — V pe tek 27. m a j a bo v k lubu 
št. 1 p r e d a v a l s. Ivan Molek o p r e d m e t u , o k a k r š n e m 
se je med n a m i še malo r azprav l j a lo . S o d r u g Molek 
se za vsako svoje p r e d a v a n j e t emel j i to p r i p r a v i in ga 
p r i r e d i t u d i za v t isk. Njegovo p r e j š n j e o s lovenski 
l i t e ra tu r i i zha ja s eda j v P r o l e t a r c u in je k o n č a n o v te j 
š tevi lki . 

To pa , ki ga bo imel v pe tek 27. ma j a , ne bo ob-
jav l jeno . K d o r ga h o č e čut i , m o r a p r i t i omen jenega 
d n e v d v o r a n o SNPJ. , 2657 So. Lavvndale Ave. P re -
daval bo o seksua lnem p r i l a g o d e n j u in p o m a n k l j i v o -
s t ih m o n o g a m i j e ( enožens tva ) . V z ru j enos t i d a n a š n j e 
dobe, ko p r i h a j a r evo luc i j a t u d i v seksua lne zadeve 
d ružbe , s6 o t ak ih p r o b l e m i h zelo vel iko r azp rav l j a , 
in to r a z p r a v l j a n j e p r o d i r a tud i v l judske množ ice . 

Opozor i te na to p r e d a v a n j e znance in p r i j a t e l j e . 
Vstop vsakemu p ros t . — P. O. 

KONCERT 
ORKESTRA 

S. N. P. J. 

v nedeljo 29. maja 
v dvoran! S. N. P, J . 

2657 So. L a w n d a l e A v e . 

CHICAGO, ILL. 
P r i č e t e k o b 3. p o p o l d n e . 

Vstopnina 50c. 
SPORED: 

X. Pozdrav. 
2. Tamburaški zbor o rkes t ra S.N.P.J. po vod-

stvom Joe Jankovicha: 
a) "Nada", koračnica. 
b) "Na valovih", valček. 

3. "Domovina", Vojeslav Mole, "Aban-
don", Sarah S. R u f f , deklamira 

Mrs. Matilda Beniger 
4. Saksofon solo Louis Hren 
5. a) "Slepec" 

b) "Vse mine", Anton Foers te r 
tenor solo Ivan Beniger 

spremlja na .lasovir Arno M. Hess 
6. a) "Stony Point", March 

b) "Gavotte Souvenier", Max Herzberg, 
Orkester S.N.P.J. pod vodstvom 

Johna Slama 
7. Venček slovenskih pesmi, gosli Miss Marian 

Krizman; glasovir Miss Harriette Krizman 
8. "Na planinah" in druge okrogle, 

Robert Zakovšek 
(10 minut odmora) 

II. DEL: 

Mladinska igra v t r eh de jan j ih 

"POVODNJI MOŽ" 
Osebe: 

Martin Hostnik, bogat posetnik in 
Župan Albina Podgornik 

Amalija, n jegova Žena Rose Vogrich 
Janko I • 4. i Emil E. Hrast 
Majda f n U J n a ° t r 0 k a Bertha O. Hrast 
Mihcev Mihec, vaški vesel jak, 

John C. Podgornik 
Štefan Krizman, posestnik Clara Tauchar 
Burjevka, vdova Minerva Zavertnik 
Matevžek, n j en sin Vladimir Alesh 
Nadica . T Frances D. Zupan 
Manica [ . Alma C. Berger 
Tinček | 0 t r 0 C 1 Eleanor L. Vogrich 
Tonček J Mildred E. Berger 
Jurko, pismonoša Aphrodite Zavertnik 
Več o t rok: Clara in Christine Teropsich, Helen 
E. Ciganich, Catbprine V. Zupan, Sophie Zele, 

Mary Renar. 

Vrši se na Pr i so jah . 

Vodi Endrew Kobal. 

Po programu prosta zabava in ples. 



* V S C I P C I . * 
MIKE CEGARE SE POTEGUJE ZA SVOBODO 

V S. N. P. J. 
K o n v e n c i j a SNPJ . v W a u k e g a n u je sp re j e l a do-

ločbo, ki p r a v i , da m e ž n a r j i , c e r k v e n i možje ter ko-
lek to r j i ne m o r e j o bi t i č lani o d b o r o v v d r u š t v i h S. N. 
P . J. Nada l j e , da d ru š tva SNPJ . ne sme jo sodelovat i 
kot d r u š t v a na c e r k v e n i h s l avnos t ih . P o b o ž n i dele-
gat je so bi l i na t is t i k o n v e n c i j i b rea vods tva , zasto-
pa l i p a so j i h " k o m u n i s t i č n i " , ki so je potegoval i za 
" svobodo" . Na vso m o č r o h n e t i p a so začel i šele 
p o k o n v e n c i j i . D i r i gen t a sta bi la ( in s ta še, ko l ikor 
sta) Bar tu lov ič in T o n e G r d i n a . Mike Cigare piše , 
kako r mu n a r o č e gospod G r d i n a . V "Glasi lu KSKJ." 
z dne 17. m a j a je Mike v svo jem ed i to r i a lu zap i sa l : 

"Da, res, članstvo razsodnih društev S. N. 
P. J. se je že večkrat korporativno udeležilo 
tudi raznih katoliških prireditev, in sicer: cer-
kvenih pogrebov, cerkvenih svečanosti in celo 
naših katoliških shodov! . . . Na razpolago ima-
mo datume, kraje in imena onih društev. Vsa 
čast jim zato." 

P o t e m a r g u m e n t i r a na n a č i n , k a k o r da bi mo-
rala SNPJ . t aka d r u š t v a celo nag rad i t i . V ka to l i škem 
u r a d u i m a j o da tuma , k r a j e in i m e n a o n i h d ruš tev 
SNPJ., ki so se udelež i la ka to l i šk ih in G r d i n o v i h sve-

VAM SE BO IZPLAČALO! 
Ako hočete imeti čevlje popravl jene lično, 

t rpežno, t e r po zmerni ceni, jih prinesi te k meni 
v popravilo. Delo jamčeno. — Se priporočam ro-
jakom. 

F R A N K D A C A R, 
5906 St. Clair Ave., CLEVELAND, O. 

CAP'S RESTAVRACIJA 
IN KAVARNA 

L. CAP, lastnih 
2609 S. Lawndale Ave., Chfcago, III. 

P h o n e Cravvford 1382 
Pr i s tna in o k u s n a d o m a č a jedi la . 

Cene zmerne . Postrežba točna . 

A N T O N Z O R N I K 
HERMINIE, PA. 

Trgovina z mešanim blagom. 
Peči in pralni stroji naša posebnosi. 

Tel. Irwin 2102—R 2. 

D R . J O H N J . Z A V E R T N I K 
ZDRAVNIK IN KIRURG 

Urad, 3724 West 26th Street 
Stan 2316 So. Millard Ave., Chicago, 111. 

Tel. na domu Lawndale 6707, v uradu Crawford 2212-2213 
Uradne ure: Od 2 do 4 pop., in od 6 do 8 zvečer. 

NAŠI SHODI V OHIO 
CLEVELAND 

v petek 27. maja ob 7:30 zvečer v Slov. nar. domu. 
Predmet: MEHIKO—ameriški imperializem, zahteve 
za ameriškcv intervencijo v Mehiki, katoliška cerkev v 

teoriji in praksi. 

WEST PARK 
v soboto 28. maja ob 7:30 zvečer v Slovenskem domu. 
Predmet: PRETEKLOST IN BODOČNOST NAŠIH 

PODPORNIH ORGANIZACIJ. 

GIRARD 
v pondeljek 30. maja, slavnost desetletnice Slovenskega 
doma. Predmet: POMEN NAŠIH DOMOV V DRU-
ŽABNEM IN KULTURNEM ŽIVLJENJU AME-

RIŠKIH SLOVENCEV. 

BABBEBTON 
v soboto 4. junija v dvorani društva Domovina ob 7:30 
zvečer. Predmet: "POLOŽAJ M E D NAMI IN 

DRUGOD". 

Govornik 
F R A N K Z A I T Z , 

urednik "Proletarca". 

KMMMttffla^MMMMttBflBIHa^^ 

I BARETINCIC & HAKY j j 
P O G R E B N I Z A V O D 

324 BROAD STREET T e l . 1 4 7 5 JOHNSTOWN, PA. 

VICTOR NAVINSHEK 
331 G R E E V E STREET, CONEMAUGH, PA. 

Trgovina raznih društvenih potrebščin kot re-
galij, prekoramnic, znakov, kap, uniform, itd. 

Moja posebnost je izdelovanje lepih svilenih za 
stav, bodisi slovenskih, hrvatskih ali amerikanskih, 
po zelo zmernih cenah. 

V zalogi imam veliko izbero raznih godbenih in-
štrumentov vseh vrst. Velika zaloga finih COLUM-
BIA GRAFONOL od $30 do $250 in slovenskih ter 
hrvatskih rekordov. 

Moje geslo je: 
Zmerne cene in točna postrežba. 

Piši te po m o j Telila cenik. 
Naročila pošiljam v vse kraje Združenih držav. 

Za obilna naročila se toplo priporočam. 

F r a n k Mivšek S S E 
Waukegan, III. 

WOOD. GRAVEL 
Phone 2726 



čanosti korporat ivno ter poslušala, kako so "katoli-
ški" govorniki lopali po SNPJ. To znači, da se zelo 
zanimajo za društva SNPJ. 

Ako se bi društvo KSKJ. udeležilo recimo slavno-
sti SNPJ., ki bi imela socialistični značaj, ka j bi du-
hovni vodja in pogrebnik Grdina storila z n j im? Bi 
mu dala odvezo? 

KAKŠNO IME BI MU DALI? 
Kako bi rekli človeku, ki je bil pr*d vojno nič, 

za časa vojne bojevnik v kral jevaškem taboru za Pa-
šičevo Veliko Srbijo, malo kasneje ga je neka go-
spodična pridobila za socializem (ne v Sheboyganu), 
in ko je prišel v to mesto je bil baje že socialist. Da-
nes je zopet to kar je bil nekoč — nič! — Žlindra 
iz Sheboygna. 

BREZBRIŽNOST V DUALNI NASELBINI. 
V "Pro le ta rcu" z dne 12. maja sem čital pod 

naslovom "O dramskih preds tavah in drugo" dopis, 
ki našteva slabe in dobre lastnosti stanovnikov du-
alne naselbine. A. M. se posebno potoži nad brez-
brižnostjo, in pa nad prep i r i , ki so breznačelni in 
n ikamor ne vodijo. A. M. piše pravi lno. Tudi M. 
Judn ich je živo zadel s svojim člankom v prvomaj-
ski številki. Je dobro, da se svetlika. — V. 

ENA MERA ZA ČLANE S. N. P. J., IN DRUGA ZA 
ČLANE K. S. K. J. 

Duhovni vodja : Kaj boste storili s člani naše 
(K.S.K.J.) jednote, kateri ne opravi jo velikonočne 
dolžnosti? 

Predsednik Grdina: Rekel bom čisto na kratko. 
Vsakdo ve, ka j mu nalagajo dolžnosti. Kdor ne gre 

v spovednico in k obhaj i lni mizi, bo šel ven iz KSKJ. 
Torej , čr taj te neizpovedane člane! 

Mike Cegare v "Glasilu KSKJ." dne 17. ma ja : 
"Najslabše je za kako podporno organizacijo, če svo-
jemu članstvu usiljuje tudi gotove poli t ične princi-
pe . . . Podporna organizacija se ne bi smela vme-
šavati v polit ične zadeve." 

To velja za SNPJ. — KSKJ. pa se je vmešavala 
in se vmešava v poli t ične zadeve. Njeno glasilo agi-
tira za republ ikance in demokrate, in njena konven-
cija je posegla tako daleč v politiko, da je zahtevala 
od ameriške vlade ameriško intervencijo v Mehiki, 
pa ne radi vere, ampak radi "ameriške svojine" in 
ameriških državljanov v Mehiki. 

ŽALOSTNA POT. 
List, ki je od 1. j anuar ja napre j samo v sloven-

skih rokah, se je spozabil ter prinesel v eni številki 
polovico gradiva v danščini . Preje, dokler je bil le 
deloma v slovenskih rokah, je imel vse s t rani slo-
venske. V ljubezni do resnice pojasnim, da dotična 
meneštra ni bila skuhana po kr ivdi najboljšega slo-
venskega ameriškega jezikoslovca, ampak po nemar-
nosti t iskarjev. Čemu jih ni prisili l , da bi mu tiska-
li njegov nadvse poučen list znova? Sedaj, ko se 
pr ičkamo ali na j slovenščino pozabimo danes ali 
šele jutr i , se vendar ne bomo učili danščine, ki je 
ravno tak o"mrtev" jezik. — Grr. 

"ČIMVEČ JEZIKOV ZNAŠ, VEČ VEŠ". 
Pravi l i so nam, da mora š tudiran človek znati 

več jezikov. In čim več jih zna, več ve. Ameriški 
pisatelji govore poleg angleščine še pa r drugih je-
zikov, in ni jim žal. Mnogo ljudi — oziroma ogrom-
na večina l judi zna samo en jezik, pa niso zato nič 
na boljšem od onih ki govore več jezikov. So pa na 
slabšem v znanju. Razprave so dobre, zgrere pa 
namen, če se sučejo okrog stvari ki vzrujajo na da 
bi komu koristilo. — Z 

Agitirajte za "Proletarca" in "American Appeal"! 
Oba sta glasila ameriške socialistične stranke in vodita 
proletariat po poti konstruktivnega dela v socializem. 

V A S S O S E D 
izgleda, da ima svoje prihranke vložene v tej 
banki. Gotovo je pričel z vlaganjem že pred 
leti, in hranil je do danes. 
Danes je, ali lastnik hiše, ali pa kupuje za svoje 
prihranke naše prve bondne hipoteke(mortgage). 
Sledite njemu tudi vi, in vložite svoj prihranek 
v največjo slovansko banko v Ameriki. 

Kaspar American State Bank 
1900 Blue Island Avenue, Chicago, 111. 

VARNA B A N K A ZA VLOŽITI VAŠ P R I H R A N E K . 

Potujte v stari 
kraj z našem 

posredovanjem. 


